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E l ő f i z e t é s i 

f e l t é t e l e k : 
Egész évre . . 2 frt 
Fél évre . . . . 1 „ 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek 60 kr postadíj 
beküldése mellett égés i évre 

ingyen. 
Egyes szám ára 4 „ 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadói i r o d a : 
Piaci városház-épülettel 

szemben a Mofnárné-féle 
épületben. 

DEBflECZEN-NAEYVARADI 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i j ak : . I 
Négy-hasábos petiisorért 5 

k r ; többszörinél 4 kr . — 
Nagyobb ós többszöri bi de-
téscknél nagyon kedvező en­

gedmények tétetnek. 
Bélyegdij : minden beiktatá­

sért külön 30 kr. 
„ N y \ 1 t - té r"-ben megjelenő 
közlemény mind n petit sora 

15 kr. 
Hirdetések és előfizetések 
helyben a kiadói hivatalnál, 
C s á t h y K á r o l y és T e-
1 e g d i lí. L a j o s könyvke­
reskedésében ; Budapesten, 
Bécsben és Prágában H a a-
s e n s t e i n é s Y o g l e r hir­
detési intézetében fogadtat­

nak el. 

A népszámlálás eredmé­
nye. 

Előttünk fekszik az 1880-ik év 
végén országszerte foganatosított nép­
számlálás eredménye az orsz. statiszti­
kai hivatal hivatalos jelentései alapján. 

A magyar korona országainak te­
rületén 1880. deczembnr 31-én jelen 
volt: Magyarországban 6,742.662 férfi, 
6,957,343 nő, összesen 13,700,005 
Fiúméban és területén 9,985 férfi, 
11,378 nő, összesen 21,363. Horvát-
Szlavonországban és határvidékén 943 
ezer 085 férfi, 946 276 nö, összesen 
1.889,361. Mindössze 7,685.732 férfi, 
7,914.097 nő, összesen 15,610.829. 

Összehasonlítva ez eredményt az 
1870-iki számlálás eredményével, a mi­
kor is a magyar korona országainakje­
len volt polgári népessége 15,417,327 
lelket számlált, csak 193,402 főnyi sza­
porodás mutatkozik, mi 1.25 százalék­
nak felel meg. 

Nagyon szomorúak ezek a statisz­
tikai adatok. Egyszerűen, hamisítatlanul 
neszéinek azok és épen azért megdöb­
bentő a kép, melyet elibénk tárnak. 

A hivatalos jelentés a népesedés e 
csekély, mondhatni majdnem elén} észő 
növekedésének okát a szomorú közgaz­
dasági helyzetben, ások elemi csapás és 
járványos betegségben keresi, — me­
lyek hazánkat az utóbbi évtizedekben 
meglátogatták. — igaz, hogy mindez 
hozzájárult ahoz, hogy népesedési v 
szonyaink ily kedvezőtlenek; ez indok 
ugyan, de azért semmi vigasztaló nincs 
benne. 

T Á R C Z A . . 

Szerettek! 
— Elbeszélés. — 

Satombati Jánostól. 
(Folytatás,) 

„A mit elfogok mondani: szomorú 
megrázó történet. Szomorú mert igaz; meg­
rázó mert tragikus. 

Tudjátok, nem vagyok költő s így 
érdekfeszítő nem lesz előadásom. Róvjátok 
be erőtlenségemnek. 

— Csak dologra édes orvosom! A be­
vezetéseknek nem vagyok barátja. 

— Igazad van. Kezdjünk tehát hozzá-
Bizonynyal fogsz még arra emlékezni, hogy 
nagyon boldognak mondottam magamat 
azon időben, mikor a szigorlatokra ké 
szültem ? 

Nem ia csoda. Küszöbén álltam egy 
fényes jövőt igérő pályának, melyhez szeri -
vedély csatolt; kényelem, jólét, gazdagság 
vett körül, és szivem telve volt a szerelem 
boldogságával. 

Szerettem. Éz az érzet volt minden 
örömöm kútfeje és ezen örömök, végtele 
nek voltak. 

Matildot szerettem. Szerettem hévvel, 
lángolón az ifjú sziv lázasan csapongó szén 
Yedélyéveí s a lélek varázshatásu ábrándo 
zásával. 

A kis Matild árva leányka volt; egy 
nagybátyja házánál lakott Norbert fivérével, 
a kik nagyon keveset gondoltak ő vele. 

Tizenhat éves múlt midőn megismer 
tem — és meg is szeretem. Szüleim nem 
gátolták, hogy egykor nőmmé legyen, s én 
boldognak képzeltem magamat előre. 

Ha hazánk népesedése a jelenlegi 
mérvben és arányok szerint növekedik, 
ugy ki lehet számitani, miként az ország 
népessége csak mintegy kétszáz év mul­
tán kétszereződnék meg. — Ez a nö­
vekedési arány viszonyítva más európai 
államokéhoz a lehető legkedvezőtlenebb 
mert állítólagosán rendes viszonyok és 
körülmények között a népesség meg-
kétszerződése minden ötven évben szo­
kott bekövetkezni; e szerint tehát Ma­
gyarország népességének ez idő alatt, 
majdnem ötszörösen kellene megnöve­
kedni. 

A legutóbbi népszámlálás alkalmá­
val, — mint ezt a jelentés mondja — a 
használt számlálási rendszer a mily he­
lyesnek bizonyult, végrehajtásra ép oly 
gazdaguak a nyert anyagra nézve. E 
körülmény némi biztosítékot nyújt a 
jövőre. 

Biztosítékot az iránt, hogy a nyert 
alapon kiindulva, beható megfigyelések 
fognak tétetni, váljon ml az oka a uépe-
sedés ez ijesztő mérvű stagnálásának és 
módokat fog az iránt is nyújtani: 
mi módon orvosolhatók azoa bajok, 
melyek most a népesedés gyaporodásá-
nak útjába állanak. — A jelenlegi nép­
számlálás munkálatai igen becses anya­
gul fognak szolgálni arra, hogy a nép 
és annak viszonyai behatóan megfigyel­
tessenek. 

És midőn mindez adatok fel lesz­
nek dolgozva: egy nagy kötelesség, nagy 
feladat teljesítése fog állani a kormány 
előtt. Minden törekvést oda kell irá­
nyozni a kormánynak, hogy ezen való­
ban megdöbbentő jelenségek szülő okai 
kipuhatoltassanak, s a népesedést gátló 

De hát miért is ne? Matild észrevette 
hogy lángolón szerettem;szerelmem melegét 
hamar megérezte és annak hevétől, keblé­
ben is kinyílt a szerelem virága. 

Hittem hogy viszont szerettetem. Mer­
tem volna-e kétkedni szemei ragyogásában, 
nyájas szavaiban, s midőn lelkesült őröm­
mel hallgatá ábrándaitnat, merész terveimet 
melyeket jövőmre képzelek ? Forró hévvel 
szoritá ilyenkor kezemet s őszinte elragad­
tatással segített a szép álmok kiszinezó-
seben. 

Nem vallottunk szerelmet sohasem, 
Nem volt szükség rá. Nem tettünk még ígé­
retet sem arra, hogy hivek leszünk, én tud­
tam azt, hogy e szerelemmel összetört éle­
tem s jobban szerettein őt, sem hogy ké­
telkedni eszembe lett volna. 

Pedig a Matild érzelme nem volt mély 
és igaz. Nem volt az szerelem, csak rokon­
érzelem, egy eltűnő álma a szívnek, minőt 
gyakran álmodunk az ifjúkor aranyos nap­
jaiban. 

Sietve végeztem be tanulmányaimat. 
Orvos lettem hu mar s hogy szüleim óhajá­
nak eleget tegyek: külföldre utaztam. 

Két évig voltam távol s mig Bécs, 
Berlin, Paris és London kórházaiban siet­
tem tökéletesíteni ismereteimet, édes remé­
nyekkel gondoltam azon boldogságra, mely 
itthon reám vár. 

A szerelem nem szűnt meg bennem, 
sőt minden nap erősebbé, lángolóbbá lett. 
A vágy, Matildot bírhatni, szerelmét élvez­
ni, erősebb inger volt, semhogy feledhettem 
volna. És ábrándim közt nem is gondoltam 
soha sem arra, hogy hát Matild hü-e, ha 
vájjon szeret-e, enyémre szive és nem fe-
ledt-é? 

Pedig e két év alatt nem hallottam 
felőle semmi hírt; otthonomból csak elvet 

akadályok elhárítására a legmélyreha-
tóbb kormány rendszabályok foganato­
síttassanak. 

Eddigelé sem a kormány, sem a 
törvényhozás nem részesítette e kérdést 
tüzetes figyelmére. Most ez adatok óva 
intőleg szólanak a mellett, hogy többé 
nem lehet, nem szabad közönyösen te­
kinteni e népünk, nemzetünk jövőjére 
kiható fontosságú kérdés elé. 

Soha sem szabad elfelednünk a 
legnagyobb magyar ama mondását, hogy 
oly kevesen vagyunk, miként az apa 
gyilkosnak is meg kellene kegyelmezni, 
fajunk nemzetünk szaporodása érdeké­
ben. Ezt a mondást jó lesz most fonto­
lóra venni a kormánynak ugy mint a 
törvényhozásnak. 

80. 17. 

— A képvisetővátasattásolS' 
kai szemben a budapesti kereskedői tes­
tület elhatározta, hogy csak olyan képvise­
lőre szavaz, ki a kereskedők érdekeit sike­
resen képviselheti. Mint halljuk, városunk­
ban a hivatalnokok akarnak hozni hasonló 
határozatot, a minek inkább Yan értelme 
mert a kereskedő boldogulhatása előtt nyit­
va a tér, de a hivatalnok sovány fizetése 
csupa nyomorúság. 

Debreczen, ápril 2. 
Nem lesz érdektelen dolog e lapok 

olvasói előtt, ha a jelenleg országgyűlési 
tárgyalás alatt levő, a törvénykezési rend­
tartást módosító törvényjavaslatról, vagyis 
az úgynevezett perrendtartási novelláról 
pár sorban megemlékezünk. 

Igaz ugyan hogy a novella több uj 
reformot hoz be, mint például a semmitő 

ve kaptam tudósítást s habár Matildról 
kérdezősködöm is, hallgatak felőle. 

Végre hazajöttem. A viszontlátás örö­
mei után, első kérdésem is Matildot illette. 

— Te még most is őt szereted ? kordé 
rideg hangon anyám. 

— Igen. És talán még most jobban 
mint évekkel ez előtt. 

— Hiába való érzelem az fiam! 
— Miért? valami történt talán? 
Nem válaszoltak. Hiába volt minden 

sürgetésem, szüleim hallgattak. 
E pillanatban lépett be Sziklay Kál­

mán barátom. Örömmel fogadta m a régi 
barátot s mikor szüleim magunkra hagytak, 
azonnal Matildról tudakozódtam. 

— Hogyan, válaszolt csodálkozva, — 
te nem tudod a botrányt ? 

— Micsoda botrányt ? Ki beszél itt 
arról? 

— Ugy hiszem Matild van szóban ? 
— Igen. De hát miköze Matildnak a 

botrányhoz ? 
— Csak annyi, hogy hősnője volt. 
— Hősnője egy botránynak ? Beszélj 

hát kérlek világosabban, hisz megöl a ki 
váncsiság. 

— Szívesen. Ámbár sajnálom, hogy e 
kellemetlen szerep épen nekem jutott. De 
elébb-utóbb, meg kell azt tudnod, hisz a 
mint gondolom, most is szereted őt ? 

— A történetet kérem! 
— Legyen kívánságod szerint. Emlé-

kezhetel rá, hogy távozásod előtt, mindnyá­
jan gratuláltunk neked a Matild szerelmé­
hez, mert hiszen jólláttuk, hogy szeretitek 
egy mást. 

— Igaz. 
— A kis angyal nem búsult azon, hogy 

távol vagy. Az is igaz, hogy mi nagy buz­
gósággal igyekeztünk rajta, hogy könnyen 
feledjen. 

széknek a legfőbb itólöszékkel egyesítését, 
a járásbíróság hatáskörének 300 írttól 500 
frtig kitágítását, a jogorvoslati rendszernek 
(felebbezós, igazolás, perújítás stb.) meg­
szorítását, a legfőbb itélöszéki teljes ta­
nácsülések szervezését a czéiból, hogy ezek­
benelvi jelentőségű döntvények hozassanak, 
a perek kiegészítésének az első bíróságok 
általi elrendelhetését, melyet eddig csak a 
felsőbb bíróságok gyakoroltak, továbbá a 
választott bírósági, holtnak nyilvánítási el­
járások ujabb szabályozásait, a felhívási 
per reformját, végül a végrehajtási eljá­
rásnak oly módon átalakítását, hogy az el­
járás jövőre olcsóbb, és gyorsabb legyen, a 
végrehajtást szenvedettnek érdekei tönkre 
ne tétessenek sat; de mégis mindennek da­
czára a jogkereső világ intelligens ele­
mei ezen novellát nem nagy örömmel fo­
gadják, amennyiben ezen novella is még 
mindig a régi írásbeli rendszeren alapul, az 
annyiszor hangoztatott, kívánt, sürgetett 
szóbeliség és közvetlenség behozataláról 
pedig még most is hallgat a kormány. 

Emlékezhetünk reá, hogy a képviselő 
ház a kormányt már egy évvel ezelőtt uta­
sította, hogy egy a szóbeliség és közvetlen­
ség elvein nyugvó s ezen alapon kidolgozó tt 
perrendtartást terjesszen be hozzá, de a 
kormány erre azt felelte, hogy ogy ilyen 
reform behozatalára több idő szükséges, 
aztán a polgári kódex sincs még elkészítve, 
ennélfogva ezt csak a későbbi jövőben 
ígérheti. 

Valóban óhajtanunk kell, hogy: szó­
beliség jöjjön el a te országod! mert a mai 
előre haladt korban magát túlélt intézmény 
az, hogy a biró az akták hólt betűiből ítél­
jen ; ezzel ellenkezőleg mennyivel természe­
tesebb, könnyebb a több biztosítékot nyúj­
tó szóbeli eljárás, a hol a biró a hallgató­
ság jelenlétében mind a panaszfelvételt mind 
a bizonyitásts ennek folytán tanuhallgatást, 
esküt stb. mind az ítélet hozást közvetlen 
maga személyesen és élő szóval, röviden az 
alakszerűségek mellőzésével végezheti; •— 
hol az igazság kideritetését a feleknek 
közvetlen szóbeli feleletei, azoknak külső 

— Szép szívesség 1 
— Hagyd el barátom! Nagyon széppé 

lett az a leány. Igazán ingerlő, csábító 
szépség volt, ki jó adag kaczérsággal ren -
delkezett. 

— Még ez is? 
— Óh még több is leend. Tehát mi 

udvaroltunk neki életre-halálra. Szívesen 
fogadta, hisz oly egyedül élt s nagyon unat­
kozott. Nagybátyja és fivére nem törődtek 
vele. Azok éltek a magok dolgainak, s fe­
lölök naphosszán udvarolhattunk a bájos 
angyalnak. 

— S ti használtátok a kedvező al­
kalmat? 

— Csak akartuk, mert nem soká mel­
lőzve lettünk mind. Egy csinos huszártiszt 
nyerte meg a csatát s mi legyőzöttek visza-
vonultunk, 

— Visszavonultatok ? 
— Kénytelenek voltunk. Matild ki­

mutatta hogy terhére vagyunk, s miután 
láttuk, hogy csak akkor boldog, ha imádott-
jával egyedül lehet, mi nem képeztünk gá* 
tat a két sziv szerelme közt. 

— Szerették egymást ? 
— Azt hiszem, sőt Matild nem csak 

szerette, de imádta szive ideálját, hitt ben­
ne föltétlenül, a nélkül hogy gondolt volna 
arra, hogy a szivet nagyon könnyen szok­
ták megcsalni nemcsak a nők, de a férfiak is. 

— Matild csalódott? 
— Valószínű. De előbb furcsa hirek 

szállongoztak róla. 
— Minő hirek? 
— Bizony pikáns hirek. Én ugyan 

nem szoktam hitelt adni a pletykának, ha­
nem annyi már tény, hogy Matild nem je­
lent meg sem a-társaságban, sem nyilvános 
helyen, sőt egy nap arra ébredtünk föl, 
hogy a szép Matild eltűnt a városból. 

— Eltűnt? 

Mai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva. 
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kedélyállapota, arczjátóka, testmozgása, a 
biró előtt jóval megkönnyítik; hol a tár­
gyalások nyilvánossága mellett a közönség 
személyes jelenléte egy részről a birót a 
-netaláni törvénytelen önkényeskedés és 
tulkapásoktól visszatartja, másfelől az ügy­
védekben a tehetséget, a nemes ambitiót 
felébresztvén, a szónoklat hatalma által a 
jog és igazság kiderítését megkönnyíti. 

Külföldi olyan államokban, hol a szó- ] 
beliség be van hozva, például Francziaor- j 
szagban az ügyvéd csupán egy törvényszéki 
tárgyalásnál egy sikerült jogvédelem által 
hírnévre, keresettségre, aztán vagyonra, szó­
val egész cariére-re tehet szert. 

No de nincsen olyan hosszú, minek 
vége ne legyen, s igy reméljük, hogy a kor 
mány o tekintetben halogatásának is vala­
mikor vége szakad, mely hogy mielőbb le 
gyen, szivünkből óhajtjuk. 

Hazánk mindenesetre annak idejében 
a kultur állam egyik lényeges követelmé­
nyének fog eleget tenni, mikor a szóbelisé­
get valóban a nép javára törvényben meg­
alkotva behozandja 1 

Miss Albert. 

— Moxtfiilotn €4 sxoMnym — 
ellet*. Egy berlini lapban olvassuk: a 
múlt hétfőn este 6 órakor egy kut-utczai 
helyiségben mintegy 25 asszony és leány 
gyűlt össze azon szándékkal, hogy a szok­
nya eltörlése végett „ruha-ligát{í alakítanak 
A gyűlés elnöke, egy termetes asszonyság 
megnyitó beszédében hangsúlyozta, hogy 
arról van szó, hogy minden egészségtelen 
és terhes ruhadarabot, melyet a gyöngéd 
nem eddig viselt, elvessenek, s azok helyé­
be „ugy a lábak, mint a karok számára a 
ruházatnak dualisztikus alakját" léptessék. 
Más szavakkal a mozgalom párthívei ha­
sonlítani akarnak a férfiakhoz, s semmitsem 
akarnak többé tudni a hosszú uszály s egy-
gyébb divatos rongyokról; nadríg kell 
nekik, mert csak ezt ismerik el a ruházat 
emberhez méltó alakjának. Csak egyetlen 
szónok, bizonyos P.-né asszony mert fel­
szólalni az elkárhoztatott női ruha mellett, 
kijelentvén, hogy az uszályos ruha nagyobb 
bájt ad a nőnek, mint a pantalló. — Szava 
azonban elhangzott az ellenzés viharában, s 
a szoknyaellenes indítvány nagy többséggel 
elfogadtatott. 

Vidéki levél 
Mmnheyyes 1881. Mart. 30. 

A Déláfrikában változó szerencsével 
folyó hadjárat történelmi előzményéinek 
megírásával foglalkozik, mint magán utón 
értesültem, az én k. k. leutenant professor 
barátom, nem háborgatom tehát, hogy e 
levelem közvetítésére felszólítsam, hanem 
egyenesen berontok önökhöz, hogy némi 
életjelt adjak, a mi hosszunevü „Jásznagy­
kunszolnok" megyébe kebelezett rendezett 

— Igen, eltűnt Azaz mindenki azt 
hitte, hogy a világ nyelve elől menekült 
kedvese után, mert a szép huszártiszt, egy 
külföldi ezredhez lett átalhelyezve, még 
podig, mint mondják, saját kérelmére. 

— Matild utánna ment? 
— Ugyvan. De pár hét múlva ismét 

visszatért, Nagybátyja azonban ridegen 
fogadta, sőt a mint beszélik durván is bánt 
vele, kiutasitá házából, eltaszitá magától, s 
megveté. A pletyka rá mondta: azért mert 
tévedett, és hogy a szép Matildból elzül­
lött lélek lett, ki még az életben meg 
van halva. 

— De hát mi lett belőle? 
-— Mi? Nem tudom. A mendemonda 

sok rosszat beszél, de itten senki sem em­
líti nevét. Követ dobtak reá, s hidd meg, 
nem ok nélkül. 

Eleget tudtam Matild sorsáról. — Sej­
tettem, hogy mi történt vele ? Az annyiszor 
megújuló régi történet! 

Nem írhatom le a keserű fájdalmat, 
mely erőt vett rajtam. Óh hisz igy csalódni, 
ily sorsban szenvedni, több volt a halálnál, 
több a kárhozatnál. 

Barátom szavai, reményeimet szag-
gaták szét; összetörte szivemet s lelkemet 
kínpadra feszité, a szörnyű sors tudatában 
csaknem összeroskadtam a fájó kinok 
közt. — 

Hisz én Matildot végtelen szerettem s 
egyetlen reménye volt életemnek, egyetlen 
vágya volt őt bírhatni és mikor igy veszí­
tettem el, lelkemnek álma, szivem egész 
világa roskadt romokba. 

Gúny mosolyíyal fogadtak mindenütt. 
Látták arczomon a bánat nyomait, a szen­
vedés kínainak el nem rejthető jeleit, s ka-
czagtak a bohón, ki jobban szeretett, sem 
hogy megvetni tudja azt könyedén, ki min­
dene vala. 

tanácsú városunkból. — Nem vagyunk 
ugyan messze önöktől, főleg ha eBzembe 
jut, hogy vasutunk is lehetne, a mikor az 
tán nem volna kénytelen az ember ugy jár 
ni, mint a napokban járt egy család, debre-
czeniek, kik rokonuk látogatása végett jöt­
tek hozzánk, hol még a madár sem jár. A 
kisújszállási vasútállomástól jó reményben 
hajtattak Kunhegyes felé; egyszer csak egy 
viz közepére érnek, hol a cocók felmondják 
a tovább haladást — rövid hadi tanácsko­
zás utáu a „kunsivő" bement a városba 
vontatókért, addig pedig az utazó közönség 
a „kocsin" (nálunk igy hívják a szekeret) 
volt kénytelen elmélkedni, hogy mennyivel 
okosabb dolog volna most a bácsinak ott­
hon olvasni a „DNÉ"-t, a vőnek pedig | 
veszekedni a hivatalban, s magyarázgatni aj 
Tulpenthal Dávidnak, hogy a „bécsi kurs"-
ra még egy órával ezután is fellehet adni a 
sürgönyt A hölgyek persze se le nem mer­
tek szállni, se nem panaszkodtak nagyon 
az időjárás viszontagságai ellen, mert ne­
kik volt legnagyobb kedvök kijönni »fa­
lui* a." Dictum factum, vissza érkezett a 
gányó s az eredmény az lett, hogy K i s uj-
s z á H a s r ó l m á s f é l n a p a l a t t é r t e k 
K u n h e g y e s r e . A mikor aztán a hölgyek 
kibontkozának B élvezték a viszontlátás 
örömeit, a férfiak pedig mondanom sem 
kell, hozzá láttak a „rettenetes" madár 
látta bor megkóstolásához. Epén ekkor ér­
keztem meg én is, ki kénytelen vagyok 50 
kros visiteket tenni, lévén nálunk is mint 
Debreczenben egy-egy szenvedő magyar 
„megdiagnostizálása" kemény öt hatos. 
Sokszor megesik hogy becsapják az embert, 
kivált mig a soroksári 20 krosok divatban 
voltak, hogy három piculáért szagolta az 
ember a Carbolsav nélküli „házK levegőjét 

Gábor napja előestéjén voltunk, s a 
debreczeniek tiszteletére olyan mulatságot 
rendezett az atyafiság, hogy a debreczeni 
hölgyeknek nem lesz okuk panaszkodni, 
hogy petrezselymet árultak. A jó ételek és 
italok csakhamar elfeledtették az ut fára­
dalmait — megeredt a dikcziózás, melyben 
magam is minden alkalommal nagy szere­
pet viszek, meglévén az a még Debreczen­
ben elsajátított jó tulajdonom most is, hogy 
a ,,csiriz elméletről" Leidenfrost barátom­
mal négy óra hosszáig beszéltünk legköze­
lebbi Pesten létem alkalmával a „kis pipá­
ban." — Kijutott a toasztokból a debre­
czeni sajtónak is. (No lám! Szerk.) 

Annyi itt Kunhegyesen a debreczeni, 
hogy ma holnap terroristálja Kunhegyest. 
Jól teszik. Azért fogom különben pártját 
Debreczennek magam is, mert kedves em­
lékek kötnek oda a közelmúltból s a jelen­
ben is. Ezt majd jövő alkalommal 1 e t á r-
g y a 1 o m a „DNÉ" hasábjain. 

Legközelebb is jött hozzánk állandó­
an egy ifjú pár s a férjnek ugyancsak .mun­
kájába került, hogy keresztyén létére leszo­
rítsa az „árulás színpadáról" a „zsidó görö­
göket!" — A mi sikerült most már neki. 

Isten önnel, legközelebb többet min­
denekről. 

„Éljenek Kunhegyesen a debreczeni 
ek !u — de éljenek ám Debreczemben is 
a Kunhegyesen volt debreczeniek! — Mint 
tudom szorgalmas olvasói a „DNE"-nek, 
— mi is olvassuk Kunhegyesen. (Nagy meg­
tiszteltetés reánk nézve! Szerk.) 

Míotsttor. 

Hirek az országból, 
MsasoMyw párbaj történt Pápán, 

két jogász jelölt (vulgo: VH-ed osztálos) 
vívott pisztolyra, X. és Y. X. elsüti- pisz­
tolyát, Y. felemeli a magáét, mire a bátor 
X. remegni, majd roskadozoi kezd, egyszer 
csak futásnak ered, s a nyúl sem érte vol­
na utói. Persze egész hazáig futott 

— Szemtelen, Szörény-Krassó-
megye alispánja a minap magyar nyel­
ven szerkesztett utasítást küldött Lúgos 
elöljáróságának. Midőn az utasítást föl­
olvasták, fölállott Martinesku lugosi ügy­
véd s protestált az utasításnak magyar 
nyelven való felolvasása ellen, indokolván 
ezt azzal, hogy Lúgosnak hivatalos nyelve 
román és német, nem pedig a magyar, a 
mi pedig a fő, kijelenteni, hogy ő Marti­
nesku, nem tud magyarul — tehát a leirat 
visszaküldendő, irjon az alispán románul. 
Még a román ügyvédek, sőt magaVladis 
megsokalták ezt a nyilatkozatot Minda­
zonáltal szavazás alá bocsátották a kér­
dést 8 Martineskut szépen leszavazták. 
Többen ezt az ügyet az ügyvédilkamarának 
akarják bejelenteni, hogy lehet-é olyan 
ügyvéd, a ki nem tud — magyarul. 

— Gíróft Ügyvéd, Kreith Gyu­
la gróf a múlt napokban tette le sikerrel 
az ügyvédi vizsgálatot, s jegyeztette be i 
magát a b. gyarmati ügyvédi kamarába, j 
Ügyvédi irodáját Losonczon nyitotta meg. 

— Míörös Watrcsám az árviz 
miatt még mindég oly nagy az irség, hogy 
közelebb is 1900 kenyeret szállítottak oda 
B. Csabáról. 

lenni, ideges rohamai vannak, ugy annyira, 
hogy a vén katona megijed, orvoshoz megy 
vele, még pedig specialistához, a kit sem ő 
nem ismer sem az őt nem ismeri. Az or­
vos kikérdi a fiatal uőt, kit mellesleg mond­
va — bájosnak talált, s mosolyogva súgja 
a tábornoknak: 

— Semmi baj, tábornok ur, csak ad­
ja férhez a kisasszonyt, akkor bizonyára 

' " 1 . . . 

Bus András —- szólt a biró az Ítélet 
fölolvasása után az elitélthez —- a törvény 
szék az elkövetett bűntényért halálraítél­
té; reménylem, hogy ez elég f i g y e l ­
m e z t e t é s arra, hogy jövőben hasonló 
bűntények elkövetésétől tartózkodjék. 

D i á k d i s t i n c t i ó . 
Mi a különbség a rendes és a rend­

kívüli tanár közt? E kérdést egy élezés di­
ák eltép oldotta meg: „A. rendes tanárok 
nem tudnak semmi rendkívülit; a rendkí­
vüliek pedig semmi rendest." 

Kerestem a zajt, a szórakozást. Má­
morba akartam búmat elfojtani, ah de a bor 
nem olíá ki a szenvedéseket, a lélek ver­
gődött és a sziv vonaglott... 

Matild alakja szüntelen előttem lebe­
gett, arczán a gyermeki kor ártatlan szelíd 
mosolyával, szemében azzal az elragadó bű­
vös ragyogó sugárral, mely örök üdvöt, 
örök boldogságot ígér, szerelme hevével... 

Nem tudtam elhinni, hogy ez angyali 
lény elzülött lélekké válhatik? 

Lelkem ós szivem nem tudott nyugod­
ni. Mint a tenger háborgott szüntelen, tom­
bolt benne a fájdalom vihara és nem volt 
remény, hogy csilapodjék. I 

Nem tudtam otthonomban megnju-l 
godni. Vágytam a gunymosolyu emberektől 
messze, oda, hol nem hat keblembe sértő 
tekintetök, hol a hétköznapi zaj nem eni' 
lékeztet veszteségemre, hol gyógyirt remél 
hettem vérző sebeimre. 

Elutaztam — de hát mind hiába. Egy 
szolid bánatos arcz képzelt ároya lebegett 
körültem szüntelen. A Matildé volt az! Ró­
la álmodtam éjenként lázas álmaimban, vele 
beszéltem nappal ábrándaim közt, s Olasz 
hon viruló díszes virányai, Schweitz hóval 
takart rideg szirtéi közt, Paris zaja között, 
csak az ő arczát,az ő szemét láttam... 

Közel voltam a megőrüléshez, hisz 
végtelen, az emberi sziv és szenvedély dé­
moni erejével szerettem azt a leányt 1... 

És bele néztem a fegyver csövébe is. 
A gyilkos golyó hegyéről a halál mosolygott 
rám s nekem nem volt erőm elrántani a ra­
vaszt, hogy pillanat alatt ott legyek, hol 
örök nyugalom van, hol nem fáj semmi sem, 
a hol begyógyul az a vérző seb, melyet a csa­
lódás, és kétségbeesés ejtett a szerető 
szivén. 

Tépelődtem a nagy problémán? Mikor; 
lesz nemesebb a lélek? Ha egy golyóval vé-1 

Tutti-fruttL 
Diszlakomát adván a tábornok, egy 

fiatal hadnagy evés közben, vörös borral 
telt poharát véletlenül feldöntötte. 

— Hol tanult ön gyermekkorában 
enni? kérdó gúnyosan a tábornok 

— Olyanhelyen tábornok ur — vá­
laszolt katonai illemmel a hadnagy — a hol 
az asztalteritéket napjában kétszer szokták 
fölcserélni. 

— Komám —- mond a paraszt komá­
jához — adja ide kését, hadd egyem meg a 
kolbászt. 

— Szívesen oda adom a k é s t , ha 
maga ide adja a k o l b á s z t 

Egy vén tábornok szép fiatal leányt 
vett el. Egyszer a menyecske beteg kezd 

get enged vetni az életnek? Mi lesz ugy be. 
lőlem? Egy hulla egy érzéketlen tárgy, zsák 
mánya a sir férgeinek, midőn kaczagni fog­
nak fölöttem az emberek, hogy egy tévedt 
élet miatt, gyáva voltam élni i 

S ha hordom tovább azt a fájdalmat, 
melynek nehéz terhe alatt roskadoztam, 
mi lesz életem ?Lánczolata a szenvedések­
nek, a gyötrő kínoknak, hisz én ekkor még 
őrültebben, rajongóbban szerettem azt 
a lányt, ki eldobta magától szivemet, aki 
vétkezett, — mert örvénybe, a bün örvé­
nyébe merült 

Halál lesz az életben életem. Sem­
mi más! 

E kinos tudat kergetett folyton. Nem 
tudtam nyugodni. Kerestem Matildot s nem 
találtam mást mint gyötrelmet, kint, szen­
vedést. 

Atyám halál híre költött fel szörnyű 
tépelődésemből. Haza tértem tehát. Ott már 
feledve volt m i n d e n , csak az én arezom 
volt olyan, mint egy rideg sírkő, melyre egy 
pubztulni indult élet csalódása volt véave. 

Pár hó múlva anyám is meghalt és én 
egyedül maradtam, szenvedő szivemmel ésl 
beteg lelkemmel. | 

Aztán telt az idő. Lassan csilapodni 
kezdett a kebelben tomboló vihar s a mun­
ka enyhülést adott a szenvedés között. A 
seb heggedui indult és hogy begyógyuljon, 
elhagytam otthonom és itt telepedtem meg, 
hol uj életet reméltem kezdeni... 

Valóban meg is változtam. Kezdett 
az élet számomra is derültebb lenni, csak­
hogy szeretni képtelen valék. Minden szép 
női arcz Matildra emlékeztetett és az ő em­
léke nem hagyott szeretni. 

E kórházba zárkóztam aztán be. Ke­
restem vigaszt a tudományban, gyógyulást 
betegeim között; a sziv lemondott az élet, 

Újdonságok. 
IPebrecxen, április 2. 

— XJaleomát rendezett szerdán a 
tisztviselő egyesület a távozó igazgató Op-
risíu Péter tiszteletére, melyen mintegy 
70-en vettek részt, — Az első felköszöntőt 
polgármester ur mondta, ki egyszersmind 
egy 100 forint értékű gyémánt tűt nyújtott 
át Oprisiunak az egylet nevében. Beszéltek 
még Elek Lajos, Bekényi Ottokár, Békésy 
László, Balog Imre, Mészáros József, nt. 
Némety Lajos, Bodossy Pál, Tóth Sámuel 
urak s lapunk szerkesztője. — Oláh Józsi 
kitűnően húzta, 

— Wecr&log Özv. László Sándor-
né Lengyel Rozália, városunk néhai derék 
polgárának László Sándornak özvegye, el­
hunyt 65 éves korában N.-Bajomban lakó 
ref. lelkész fiánál, László Jánosnál. Halálát 
városunkban is nagyszámú rokonság gyá­
szolja. 

— Wusuti ílijale. felemelése 
Az 1880. évi LXI. t. ez. értelmében a vasúti 
vonalak magasabb szállítási adót kötelesek 
fizetni, miért is az osztrák magyar vasút 
igazgatóságok f. éviápril 1-től kezdve, min­
den vonalaikon a személy, uti potlgyász, 
gyors és teherárnk szállítási díjtételeit 
aránylagosan felemelték. 

— Ax ISSO-ik év deczember 
havában N.-Hatvan utczában nagyobb me 
nyiségü bankjegy taltatott; a ki tehát ezen 
talált pénzhez tulajdoni jogát tartja jelentse 
magát a Komáromi háznál levő kapitányi 
hivatal 3-ad osztályánál. — Debreczen, 
1881. mart 1. 

— Slaláloxás. Máthé Miklós vá­
rosi tisztviselő egyetlen kis fia J á n o s 
rövid szenvedés után múlt hó utolsó nap­
ján élte 5-ik évében jobb életre szenderült. 
Béke poraira! 

az ifjúkor örömeiről, a lélek elfásult, me­
lyet ahirnév dicsősége sem vigasztalt soha. 

Talán épen ma egy hónapja, midőn a 
f . . . i fürdőből haza érkezve, kórházamba 
siettem betegeimhez. Két hónapig voltam 
távol s nagyon érdekelt a betegek sorsa. 

-— Van-e valami újság ? kérdem azon 
barátomtól, ki távollétemben helyettesitett. 

— Nem történt semmi különös. De 
van egy betegünk, egy fiatal szép leány. 
Nagyon beteg. Én nem tudok rajta segíte­
ni. Nézd meg, talán te segíthetsz rajta. 

— Hol fekszik? 
~- A közös teremben, a 7-ik ágyon. 
Azonnal indultam oda. Beléptem a 

nagy rideg terembe s a kijelölt ágy felé tar­
tottam . 

A beteg a falfelé volt fordulva, azt 
hivéra hogy alszik. 

— Alszik-e a beteg, kérdem az .ápo­
lónótól s mikor tagadó feleletet nyertem 
feléje hajlottam és megszólítottam. 

— Hogy érzi magát? kérdezem tőle. 
E pillanatban a beteg megfordult, 

felnyitá szemeit és szólani akart. De a hang 
elhalt ajakán. 

Én megrendülve állottam ottan, sze­
mem előtt minden összefolyt, nem láttam 
nem éreztem semmit, cs \k egy kimondha­
tatlan érzelem villant át egész lényemen, 
melytől csaknem összeroskadtam ott az ágy 
szélénél. 

— Matild I susogtam alig halhatóan, 
s e pillanatban újra átéltem három hosszú 
év minden keservét. 

Igen, a beteg Matild volt, az én bál­
ványozott ideálom, ki ott pihegett a szuette 
ágyon, halvány arczczal, beesett szemek­
kel, — nehéz kinok közötti 

(Vége köv.) 
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— S>#inhá*i dolgok* Lapunk 
múlt számában megemlítettük, hogy Mán-
doky ur miként a k a r t előadást rendezni 
a Révész Imre síremlékére. Mint utólago­
san értesültünk, ezen előadás a család óha­
jához képpest maradt el, de erről M. már 
p é n t e k e n r e g g e l é r t e s í t v e l e t t , 
s pénteken a szinlapokon mégis hirdette, s 
a s z o m b a t i s z i n l a p o n nem de-
m e n t á l t a . Azt hiszszük, ehhez nem kell 
kommentár. — Dönijén Mázának 
ismét jutalomjátéka volt. Páratlan szédel­
gés, a mit ezzel a jutalomjátékokkal űznek. 
— S&atmáry Árpád, kitűnő szín­
művészünk uj színdarabot irt, mely holnap 
kerül színre. 

JPoltényí Vilmos jutalomjáté­
ka Április 4-én lesz; szinre kerül: „22-ik 
Kaktus herczeg" 1 felvonásu operetté, ezt 
követi: „Vigjáték a vígjátékban vagy Bot­
rány a földszinten, emeleten és karzaton" 
bohózat 1 felvonásban, végül: „Matrózok 
a fedélzeten" operetté 1 felvonásban. Azt 
mondja Foltényi bácsi, hogy szép jutalom-
játéka lesz, a ki nemfchiszi, az jöjjön el so­
kadmagával és majd meglátja, hogy szépen 
fog sikerülni. 

— Tát h falusi Gusztáv bari­
tonistánknak e hó elején lesz jutalomjátéka 
Balog Gy., Zieffer Nándor és Kerekes Géza 
műkedvelők közreműködésével, szinre fog 
kerülni: „Ernáni" egy része, és „Koksz és 
Boksz" vigjáték. 

— Bátor hölgy. Egy helybeli 
vendéglőben nem régen sángerek mulattat­
ták a h á l á s közönséget. A jó és váloga­
tott műsor, a szép előadás, — talán még a 
hölgyek kecses és rövid ruhája is, — a hal-
gatók egyikét annyira lelkesilé, hogy a pénzt 
szedő hölgyet, egy meglehetős nagyságú 
pohárban, borral kinálta meg. A hölgy ki­
jelentette, hopy bort sohasem szokott inni, 
azért az udvarias vendég kínálását el sem 
fogadhatja. ,,Már pedig ha ezt a pohár bort 
kiissza a kisasszony, egy frtot teszek a tá­
nyérba." A hölgy e nyilatkozatra fogta a 
poharat, egy hajtásra ugy kiürítette annak 
tartalmát, hogy a kínáló vendég forintja 
még most is sir utánna. 

— A ki megakarja öletni 
magát. Szomorú sorsra lehet annak a fi­
atal iparosnak, a ki a napokban beállított 
szerkesztőségünkhöz azon kérelemmel, hogy 
hirdessük ki lapunkban, miszenint ő rirg-
akar halni de öngyilkos lenni nem tud s 40 
frtot letett annak részére a ki őt megö l i 
valami módon. A fiatal ember nagyon el 
van keseredve; mondja hogy bármihez kezd 
semmi sem sikerül. Végre is hiába beszél­
tünk, s kénytelen voltunk felhívni a ren­
dőrség figyelmét rá. 

— A „Hungária" éttermét jó 
hírnévnek örvendő Haselmayer István veszi 
át a mai napon, kinek ismert neve biztosí­
ték arra, hogy a kitűnő étterem minden 
igényeknek meg fog felelni. 

— S/evélbélyeg gyűjtőié fi­
gyelmében, Ifj. Csáthy Károly kir. 
gazd. tanint. könyvkereskedésében a na­
pokban igen szép levéíbélyeg gyűjtemény 
érkezett, felhívjuk e tekintetből városunk 
és vidéke bélyeg gyűjtőinek figyelmét. Volt 
alkalmunk e gyűjteményt megtekinteni, 
meggyőződvén a levélbélyegeknek valódi­
sága, mind olcsóságáról, melegen ajálhatjuk 
az érdekeltek figyelébe. Levélbélyegek ugy 
darab számra */„ krtól 50 krig, mint le­
zárt borítékban 2 krtól 10 krig kaphatók, 
ugyanott levélbélyeg jegyek számára ké­

szült albumok 60 kr, 1 frt. és magasabb 
árakért kaphatók, valamint nagyválaszték­
ban fénykép albumok is 

— A húsvéti ünnepeik alkal­
mából mához egy hétre szombaton este 
kéjvonat indul városunkból Bécsbe, midőn 
24 frt. 60, és 16 frt. 80 kros jegyek adat­
nak ki, oda és vissza. 

— Mirályi kegydij. ő kir. Felsé­
ge özv. Sajó Györgynének, Sajó György 
volt helybeli kir. adóhivatali ellenőr öz­
vegyének éltefogytáig 150 frt. kegydijt 
adományozott. 

— Rövid hirek. A vasút elé 
feküdt egy Tokaji István nevű szürszabó 
segéd, a feletti búvában, hogy gazdájától 
vagy 60 forintott ellopott. — Mentei Gá­
lbor tauitóképezdei növendék a temetőben 
agyonlőtte magát. — M.-JDoroghról 
értesitik lapunkat, hogy ottan S z é k e l y 
Döme kótalyi jegyzőt választották meg 
városi főjegyzővé, ki városunkban adótiszt 
volt. Örvendünk e szerencsés választásnak. 
— A debreezenh.-nánásivttsut 
ügye nem igen akar előre haladni, pedig 
Tóth Mihály mérnök most is Belgiumban 
utazik ez ügyben. — A dal és zene-
egylet mai dalestélyére felhívjuk olva­
sóink figyelmét. 

M€ti számunkba n megjelenő 
hirdetések között találja a t. közönség az 
általunk a legközelebbi múlt számunk köz­
gazdasági rovatában is előnyösen ismerte­
tett Wheeler és Wilson varrógépre vonat­
kozó hirdetést, melynek központi főraktára 
helyben egyedül Holvay Gyula urnái van. 

Fogorvos, dr. SzócM Emi je­
les fogorvos és fogmütő lakik főtér Ná-
uásy ház 1711. szám. Rendel a vásár 
tartama alatt reggeltől estig folyton. — 
A legmelegebben ajánljuk a fogbeteg­
ségben szenvedők figyelmébe. 

(x) Dr. F á y M á r k orvos sebész­
tudor és szülész. Rendel d. e. 8—9-ig 
d. u. 2—4 óráig. Különösen foglalkozik 
syphilis, bőrbetegségek és gégetükre-
szettel. Lakása : Nagyhatvan u. 1576. 
számú házban (régi Vay-ház) 

Szerkesztői üzenetek. 
— Mis E. Megkoptam, Mihelyt időm 

lesz, válaszolok. 
—* Verset a héten nem közölhettünk, 

minthogy nem fért. Vegyék tudomásul türelmet­
len poétáink. 

— Mgy névtelen levelező 
lapot kaptunk színházi körökből, s valószí­
nűen a bandából, legalább a magyar nyelv 
és helyes irés alkalmazásából következtetve. 
Szid bennünket, mint a bokrot, hogy minek bánt­
juk Mándokyt. Bizonyosan feljebb emelték a gá­
zsit ezért az ékes levelező lapért! 

Közgazdaság, ipar, keres­
kedelem. 

Magyar papit9 járadék. Mi­
után a f. évi költségvetési hiány bátralevő 
részének és a különböző állami kölcsönök 

tőketörlesztési hányadainak fedezése czéí- j 
jából papirjáradék kibocsátására vonatkozói 
törvénycikkek szentesítve és az ország­
gyűlés mindkét házában kihirdetve lettek,! 
az e kibocsátás felét képező mintegy 
13,000,000 frt névértékű kötvényeket a 
m a g y a r á l t a l á n o s h i t e l b a n k és 
consortialis társai a vételár lefizetése mel­
lett f. év márc. 8-án tényleg átvették. 

A debreczeni ipar' és Ke­
reskedelmi bank Márczius havi for-1 
galmi kimutatása: bevétel: péozkészlet 28 
februártól 31,630 frt 68 kr, kifizetett váltók 
után 197.644 frt 21 kr, Kifizetett előlegek 
után 6213 frt, kifizetett kötvény után 70 
frt, kamat után 5499 frt 98 kr, érezpénz 
eladás után 627 frt 75 kr, értékpapír el­
adás után 2024 frt 50 kr, szelvény eladás 
után 631 frt 5 kr, kamatozó betét után 
146,327 frt 23 kr. jutalék után 7 frt 16 kr, 
folyószámla után 215.013 frt 50 kr, elő­
leg bélyeg után 20 frt 15 kr, függőleges kö­
vetelés után 459 frt 39 kr, nyomtatvány 7 
frt, összesen 600075 frt 60 kr. Kiadás: 1881 
osztalékra 3386 frt 75 kr. leszára. váltókra! 
206,910 frt 24 kr. leszám. előlegekre 4677 
frt üzleti költségre 67 frt 97 kr. kamatra 
175 frt 11 kr. érezpénz vásárlásra 960 frt 
96 kr. értékpapír vásárlásra 3162 frt 89 kr 
szelvény vásárlásra 1094 frt 46 kr. kamat 
betét visszafizetésre 74772 írt 49 kr tőke 
visszafizetésre 150 frt, folyó számlára 291 
ezer 583 frt 66 kr. előleg bélyegre 26 frt 
10 kr. múlt évek osztalékra 18 frt 65 kr, 
tiszti fizetésre 545 frt 64 kr, házbórre 15 
frt pénzkészlet ápril 1. 18528 frt 48 kr. 
összesen : 606075 frt 60 kr. 

húsvét -ünnepekre a 
Széchenylutcza végén 
újonnan érkezett porczellán és kő­
edényből raktárt rendeztem be, 
mely folyó Április hó 4-ikétől 15-
ig naponta rendelkezésükre nyitva 
áll, hol a t. közönség a meglepő 
olcsó árakról meggyőződhetik, egy­
szersmind mindenféle l i i e g -
& r u h 9 nagyobb választékban 
kaphatók. 

Számos látogatást és megren­
delést kér. 

Debreczen 1881. Ápril hó 
tisztelettel 

a kőedény és porczellán raktár 
tulajdonos. 

Szécsényi-utczán 17G1. számú ház-
j nál 14 folyó öl kitűnő stakétli kerítés, 
egy filegória, többrendbeli ajtók, virág­
ládák, faszin, egy elbontandó magtárból 
nyerendő faanyagok, lécz-rekesztékek, 
szabad kézből olesó áréit adatnak cl. 

(90) 1_? 

A. debreczeni t e r m é n y c s a r n o k n á l 
bejegyzet t t e r m é n y á r a k . 

1881-ik évi márcz. hó 31-ik napján. 
. T i s z t a b u z a , piaczi ár kicsiben 

11.25—11.60 ; keresk.ár: 75 hektl. 11.50. 
- 1 1 . 6 0 ; 76 hektl. 11.65-11.80; 77 hektl. 
11 . 8 0 - 11.80; 78 hektl. 11.90- 12.00— ; 
79 hektl. 12.10 ~-12.25 

Rozs* piaczi ár kicsiben 9.80, 
10,—kereskedési ár: htl. 9.85—10.00 

Á r p a , piaczi ár kicsiben : 5.50; 
6 00, — kereskedési ár: 5.60.—5.75 

5EaI>, piaczi ár kicsiben 5.40; 
kereskedési ár: 5.50—5.65. 

T e n g e r i , piaczi ár kiesben 5.40 
5. 45 kereskedési ár 5.40 5.45. 

I C á s a , kereskedési ár: 5.20 5.50 
Bal* sárga, keresk. ár 8.00—8.50 

tiszta fehér 8.00 - 8.50. 
8 z a l o u n a , kereskedési ár 58.00 —60 

100 kilogramként. 
§ z a l o n n a z s í r keresk. ár : 60.-— 

6 5 . - . 
V a c l r e p e z e , keresk. ár: 5.00 — 

5.20. — 

Felelős szerkesztő: Menedék Sándor 
Kiadó tulajdonos: WAeherman Mi, 

Bátorkodom ezennel ugy a 
helybeli mint a vidéki izraelita hit­
vallást követő t. közönség tudomá­
sára juttatni, miszerint a közelgő 

B 

Kávé kivonat 
H oh a r t J. ós t á r s á t ó1 Londonban. 

A legjobb minőségű kávékból ké­
szítve agy olcsósága, mint jósága miatt 
igen ajánlható; —• egy személyre 3—4 
kávéskanállal fon'4 tejbe vagy vizbe 
öntve a legzamatosabb fehér vagy fe­
kete kávét adja. 

Egy eredeti üveg ára, — mely 
18—20 adagot tartalmaz — 50 kr. 

Kapható Debreczenben Berghofer 
I s tván üzletében. (44) 

Kiáralási hirdetés. 
Yagyonbu kott S al z ni a n L a j o s 

esődtömegéhez tartozó bolti áruezikkek 
végkiárulása a hitelezői választmány 
által elrendeltetvén, van szerencsém a 
nagyérdemű közönséget erről azon meg­
jegyzéssel értesíteni, hogy a t e t e m e ­
s e n l e s z á l l í t o t t á r o n i kiárulást 
alulirt napon megkezdettem. 

Debreezen, 1881. márcz. 28. 

N a g y F e r e r i c z , 
(117.) tömeggondnok. 

HIRDETÉSEK. 
•••>:« •••>:.« yYA: <YA: VA VA VA :VA YArYAYA 

Uj üzlet megnyitás! 
Alulírottnak van szerencsém a n. érd. közönség becses tudomására 

juttatni, hogy 

Széchenyi-iitczán 1762-ik szám alatt 
E G Y U J 

ARANY és EZtSTMÜ RAKTÁRT 
nyitottam. 

Igen jutányosán vállalok mindenfóie javításokat, mű-munkákat, 
templomtárgyakat, aranyozásokat stb. 

Mindenféle megrendeléseket legcsinosabb kiállítással, legjutányo-
sabban és legpontosabban eszközlök. 

T. tisztelettel 

(102) 1—3 Kostyenszky Róbert. 
VÁ YA YA\ YA YA. 

Férfiúi gyengesség, megrongált idegzet. 
Titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

Dr. WRUN-féle 

Pc^riiiii-por 
(perui növényekből kézitve.) 

Eg-yed i i l csal*, a 
p C F l l i l l - p O l * alkalmas a 
nemző- és szülőszervek min­
dennemű gyengeségének el­
hárítására, s igy a férfiaknál 
a tehetetlenség (férfiúi gyen­
geség) s a nőknél a magta-

iatiság eltávolítására. Nemkülönben pótolhatlan 
gyógyszer az idegrendszer minden bántalmai-
nál. A nedv és vérvesztések által előidézel el­
erőtlenedéseknél s nevezetesen a kicsapongások 
önfertözés és az éjjelt magömlések (mint a te­
hetetlenség egyedüli okozói) által előidézett 
férfiú gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz és 
lábak ideges reszkelésénél, ezáltal oly szer van 
nyújtva, mely által az elmaradhatatlan eredmény 
okvetlen eléretik. 

Ára egy doboznak pontos leírással együt 
í forint 80 kr. 

Kapliató D e b r e c z e n b e n Rothschnek 
W. íímil gyógyszertárában Bé cs b en Gisehner 
A, ok'levelos gyógyszerész H ker. Keiser József 
14 föilgynőkuél. (397) 16 — 30. 

Hirdetés* 
A főpiaezon Teleki-utcza sarkán 

lévő árverési és zálogkölcsön üzletben 
folyó év és hó 4-kén és 6-kán délután 
2 — 3 óráig árverés fog tartatni, a hol 
ékszerek, arany és ezüstnemüek stb. el­
adásra bocsáttatnak, mire a venni szán­
dékozó közönség és főkép a lejárt té­
ritvények birtokosai figyelmeztetnek, 
azon hozzáadással, hogy ha azon tárgyak 
fentnevezett napig vagy ki nem váltat­
nak, vagy meg nem kosszabbittatnak, 
eladásra bocsáttatnak. 

Debreczen, 1881. márcz. 30. 

Katz Jakab. 
(106) 1—1. 



DEBRECZEN-NAGYVÁKAM ÉRTESÍTŐ. 

§E§ZTIMA LUON 
Uftfí vaskereskedő Debreozenben. 
?$§£$ mint Claiyton, és Shwttleworth angol mezőgazdasági gépgyáro-
^%é}

 ü0^ ^s m m t &tei*cher és társa Cser mely völgyi goasd, 
^"";1 yépgyárátttatU képviselőjo és bizományosa, ajánl legjobbnak elismert I 

Cséplőgépeket gőz, és lóerőre. 
|i> Szóró-, tisztító-, éa magválasztó rostákat, konkolyválasztókat, j 
|/) Vidacs — Gubicz — és három barázdás ekéket, boronákat, vetőgópeket, 
Ajj hengereket, lókapákat, kaszáló és aratógépeket, lovasgereblyéket, kuko-
15 ricza morzsolókat, kukoricza- és kukoricza-csutka darálókat, répavágó-
^ kat, Hzecskavágókat, daráló és őrlőmalmokat, takarmány fűllesztő béren-
'jfk düzéaekot, szőllőzuzó malmokat, borsajtókat jutányos árak és előnyös 
j»jj! feltételek mellett. — Képes árjegyzékkel és bővebb felvilágosítással, 

) azonnal készséggel szolgál. (316.) 6—25. 

> Téli gyógymód. # 

A Will ielm-féle 
estis- ós hösményéllenes 

v é r t l s x t l t ó - t l t e a 
W i l l i e l m F e r e n c z g y ó g y s z e r é s z n é l 

Neunkirchenben, Alsó-Ausztriában, 
köszvény, csúz, gyerniekágyasok lábfájása, idült makacs bajoknál, folyton 
evesedő sebeknél, nemi és bőrkiütések, szemölcs, sipoly, bujakóri daganat, a 
máj és lép dugulása, aranyeres bántalmak, sárgaság, heves idegfájás, izom- és| 
könyökfájás, gyomorfájás, szelek, altesti dugulás, vizelési bántalmak, pollutio, 
férfi-gyengeség, női folyás, görvély, mirigydaganat s más betegségek ellen sokj 
oldalról legjobb eredménnyel használtatott, mit ezer és ezer elismerő nyilatko! 
zat tanúsít. Bizonylatok kívánatra ingyen. Egy 8 adagra osztott csomag 1 frtl 
10 krért, melyből utóbbi bélyegre és göngyölésre számíttatik, kapható. 

ÜÉ Mindenki óvakodjék hamisítvány vásárlásától, s vigyázzon az ismert és sok államban] 
törvényszékileg védett jegyre. ÉS 

Kapható: Debreczenben: Berghoffer István. Budapesten: Török J. gyógysz., 
Thallmayer A. és társánál. Csabán: Biener B.-nél. Egerben: Köllner Lőrincz-
nél. N.-Váradon: Jánky Antalnál. Gyöngyösön: Mersits Nándornál. Miskolczon.l 
Ujházy Kálmánnál. Nagy-Bányán: Haracsek E.-nól. Nyíregyházán : Pitscher 
Gyulánál. S.-A.-Ujhelyt: Teutsch Józsefnél. 428. 1 4 -

Tavaszi gyógymód 
mmmmmmmmmm 

Saját termelésű ás tisztán kezelt 

DI8S ZEti I K f l B ORfl K 
hordó számra 

50 literen felül kaphatók 
varga uíczai 2251 szám alatt saját házamnál 

(o?) 2-s. Swoboda Jósef. 

Az e lapok múlt heti számának közgazdasági rovatában is dicsére­
tesen megemlített 

Wheeler és Wilson vaiTégépii 
egyedüli főraktára 

Debrecssenben csakis nállam létezik, 
mely körülményre a nagyérdemű közönség becses figyelmét tiszte­

lettel felhívom. 

iölvay Gyula 
a központi varrógép raktár tulajdonosa. 

(91) l - l . 

KŐSZÉNKÁTRÁNYT 
legjobb minőségben 

zsindely és deszkatetők behúzására 
mely által azok tartósága kétszerte hosszab, továbbá czulápok - -
melyek a földbe ásatnak — kerítések, gazdasági eszközök befesté-
sére — ajánlja jutányos ár mellett hordókban 50 és 200 kgr. súly 
tartalommal. 

A légszeszgyár igazgatósága 
(104) 1—4. Debreczenben. 

1581. 
1881 Pályázati hirdetmény! 

Debreczen sz. kir. város törvényhatóságánál egy rendőr biztosi ü&s 
betöltendő lévén: felhivatnak mindazon kiszolgált altisztek, kik 1873. évi II. 
törvény cziktt értelmében kiállított „igazolvány"-nyal birnak s ez állásra pá­
lyázni óhajtanak, hogy kellően felszerelt kérvényeiket a folyó évi ápril 25-ik 
napjáig a városi tanácshoz annál inkább benyújtani igyekezzenek, mivel később 
beérkezett kérvények figyelembe vétetui nem fognak! 

A rendőrbiztos fizetése 500 frt és teljes egyenraházat s nyugdíjra való 
kilátás — Kelt Debreczenben 1881. mártius 24. 

A városi tanács. 

K i t ű n ő m i n ő s é g ű . 

takarmány répamag 
legolcsóbb árban kapható 

Rickl József Zelmosnál Debreczenben. 

á •flIAf áü 
okt. hó 13-kán megkezdte működését 

Minden egyes öl fát szokott módon a pályaudvarból a gőz­
favágóhoz külön elszállíttatni, bármilyen apróra kívántatik felvágatni, 
a házhoz szállíttatni és ottan kamarába vagy pinczébe berakatni 
fogom. 

2 írt 70 kr 
összes fuvarozási- és felvágatási munkadíjért. Ha a megrendelő az el­
lenőrzést maga vagy megbizotja által eszközölni óhajtja, a ren­
des négy méterre kirakott ölet jelenlétében fogom felvágatni is 
odábbitani. Megrendelések l i i t i h l ő m i n ő s é g ű t ö l g y é s 
b ü k k f á r a rágott v a g y v á g a t l a n állapotban elfogad­
tatnak és pontosan foganatosíttatnak, B e r g e r H e n i i k urnái 
(Széchenyi-uteza 1771.) a légszeszgyár irodájában 
és a gőzfavágó telepén. 

A gőzfavágón fel vágatom, akár Berger Henrik úrtól, akár 
a légszeszgyárnál, akár pedig a városnál vett vagy rendelt fát. 

Debreczen 1880. október 10-én. 
T r n k a , 

(382^14--? a BBerger-féle« gőzfavágó kezelője. 

O 

TUDOMÁSUL-
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy a tavasz közeledtével 

mindenféle 

ajtók és ablakok olaj-festékkel való bemázolását, a szobák kárpi-
tokkali bevonását, padozatok telf^sayositósét;, — 
szóval mind e szakba vágó munkákat — gyors pontos szolgálat és 
jutányos ár mellett felvállalok. 

Lakásom Kádas-utcza 1896. szám alatt. 

(94) 2—10 
Tisztelettel 

Londes Frigyes. 

Debreczen, 1881. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő^ 14-dik számához. 

Árverési hirdetmény. | 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré tété-1 
tik, hogy Csóka Sámuel örökösei végrehaj­
tatónak Sinay Gábor végrehajtást szen­
vedő elleni végrehajtási ügyében lefoglalt 
s 60 frtra becsül 12 boglya széna mint in­
góság készpénz fizetés mellett, — a m,-pér-
csi 120 sz. tkvben A. I. 5, 6, 7, 8, 9,11,12, 
13, 14, 15, 16, 18, 20, 21, 22,23,24,25,26 
és 30 r. számok alatti szántó és kaszál ló 
földeknek 5897 frtra becsült íele része, — 
u. a. tkvben 10 r. sz. alatti erdőnek 2090 
frtra becsült felé része, — a m.-pércsi 338 
sz. tkvben A. I. 1—11. r, sz. alatti szántó 
éskaszálló földeknek 3615 írtra 62 kna 
becsült %-része — ezen tagbirtokon lévő 
— 13,880 frtra becsült épületek s ivó kut 
mint tartozékok — a m.-pércsi 343 sz. 
tkvben A. + 2325 és 2316 hrsz. a. Korcs­
ma és legelő homokjárásbeli 8 hóid 400 
Dől földnek 633 frt 33 krra becsült 19/,20 
része, a m -pércsi 354 sz. tkvben A. -f- 79 
hrsz. a. salétrom termő földnek 300 frtra 
becsült fele része, — a m.-pércsi 563 sz. 
tkvben 2442 és 2443 hrsza. szőllő földek, s 
azokon lévő pajta épületeknek 450 frtra 
becsült fele része, a m.-pércsi 644 sz. tkv­
ben 452 hrsz. a. veteményes kert, 383 hrsz. 
szérűskert, 2707 sz. kaszálló 2721/1. hrsz. a. 
kaszállónak 75 frt 81 krra becsült 1/s-&á 
része, u. a. tkvben 2059 hrsza. kaszáló és 
szántó fölönek 3298 frt 33 kra becsült % 
része. u. azon tkvben A + 2319. és 2344, 
hrsza. szöllőnek 500 frtra becsült 1 j 3 része, 
u. a. tkvben 309 hisz. 109 sor számú házas 
udvar s tartozékainak 3333 frt 33 % krra 
becsült Vs része, u. a. tkvben 282 hrsza. 
5 sor számú malmos telek, malom s.molnár 
háznak 333 frt 33' 3 krra becsült 7a részé­
re mint Sinay Gábort illető ingatlanok az 
1881. évi május hó 10 ik napján d.e.bóra­
kor mint első- és 1881. évi Június hó 10-ik 
napján d. e. 9 órakor, mint második határ­
időben, M.-Pircsi községházánál Török Pé­
ter végrehajtó által megtartandó nyilvános 
árverésen következő feltételek alatt eladat 
ni fognak u. m.: 

Az ingóságok készpénz fizetés mellett 
az ingatlanokra pedig 

1-ször. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtokok — nem fognak ; 
eladatni. m i 

2-szor. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10% a fennebb jel­
zett minden egyes ingatlanra nézve az ár­
verés megkezdése előtt készpénzben, vagy 
ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez 
letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig: az elsőt az 
árverés jogerőre emelkedésétől számítandó 
1 hónap alatt, a másodikat ugyanazon naptól 
számítandó két hónap alatt, a harmadi­
kat ugyanazon naptól számítandó 3 hónap 
alatt, minden egyes vételári részlet után a 

' birtokbalépés napjától számítandó 6 % 
kamatokkal együtt ezen kir. tvkszéknél 
lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

4-szer. Vevő köteles az épületeket bir­
tokbalépés napjával tűzkár ellen biztosítani. 

5-ször. Az árverés jogerőre emelkedé­
sekor vevő a megvett ingatlan birtokába 
léP) — ennélfogva a megvett ingatlan 
haszna és terhel ez időtől őt illetik. 

6-szor. A tulajdonjog bekebelezése 
csak a vételár és kamatainak teljes lefize­
tése után fog vevő javára hivatalból eszkö­
zöltetni. — Az átruházási költségek vevőt 
terhelik. t 

7-szer. A mennyiben vevő az árverési 
feltételek bármelyikének eleget nem tenne, 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár­
melyikének kérelmére a prts. 459. § sa ér­
telmében vevő veszélyére és költségére, — 
bánatpénzének elvesztése mellett, ujabb 
árverés alá bocsáttatni, és csupán egy 
határidőnek kitűzése mellett, — az előbbi 
becsáron alól is eladatni fog. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvényesit-
hétni vélnek, hogy e részbeni kereseteiket 
e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is, ezen királyi törvényszéknél 
nyújtsák be: különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár 

• feleslegére fognak utasittatni. 
Végül felszólittatnak azon jelzálogos 

hitelezők, kik nem ezen kir. tvszék székhe­
lyén vagy annak közelében laknak, hogy a 
vételár felosztása alkalmával leendő képvi-
seltetésök végett helyben megbízottakat 
rendeljenek, s azok neveit és lakásaikat, az 
eladásig jelentsék be, ellenkező esetben 
Bányai Vincze ügyvéd, mint hivatalból ki-

nevezett ügygondnok által fognak képvisel­
tetni. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság 1881. évi Febr. hó 
28-dík napján tartott üléséből. 

Sziigyénni. lia.y 
elnök. (77) 3—3. jegyző. 

1517. 
Í881. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. trvszék mint tkvi 

hatóság részéről közhírré tétetik, hogy 
Gelberger Mór végrehajtatónak Ács Péter 
ugy is mint neje örököse végrehajtást szen­
vedők elleni végrehajtási ügyében lefoglait 
a v.«-pércsi 172 és 710 sz. tlkjkvekben A 1. 
foglalt s együtt 428 frtra becsült ingat­
lanok az 1881. Április hó 20-dik napján 
délelőtt 9 órakor mint első, és 1881. évi 
Május bó 20-dik napján délelőtt 9 órakor 
mint második határidőben, V.-Pércs vá­
ros házánál Mészáros László végrehajtó ál­
tal megtartandó nyilvános árverésen, kö­
vetkező feltételek alatt eladatni fog u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; me­
lyen alul az első árverésen az árverésre ki­
tűzött birtokok nem fognak eladatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az 
ingatlan becsárnak 10%-át minden egyes 
telekvi ingatian becsára után készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke­
zéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig; árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 1. 2. 3. hónap 
alatt, minden egyes vételári részlet után a 
birtoklépés napjától számitaudó 6% kama­
tokkal sfgyütt, ezen kir. törvényszéknél 
lefizetni*. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

A feltételek többi része a tv .széknél 
s a végrehajtónál megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött ingó és ingatlan javak iránt tulaj­
doni- vagy más igényt avagy elsőbbségi 
jogokat érvényesíthetni vélnek, hogy kere­
seteiket e hirdetményeknek a hivatalos 
lapban lett harmadik közzététele napjától 
számítandó 15 nap alatt, ezen kir. törvény­
székhez nyújtsák be, különben azok a vég­
rehajtás folyamát nem gátolván, egyedül a 
vételár feleslegére fog utasittatni. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság 1881, évi Mártius hó 
14-ik napján. 

Ssögyényi. Bcty. 
elnök. (88.) 2 - 3 . jegyző. 

prémy Sámuelné Csáthy Juliánná végrehaj­
tást szenvedő elleni végrehajtási ügyében le­
foglalt a debreczeni 54 sztkvben A. I. és—f-
alatt felveti s együtt 6500 frtra becsült 
ingatlanok az 1881 évi ápril hó 29-ik nap­
ján délután 3 órakor mint első és 1881. évi 
május hó 30-ik napján d. u. 3 órakor mint 
második határidőben, ezen kir. tszék árve­
rési termében Mészáros László végrehajtó 
által megtartandó nyilvános árverésen kö­
vetkező feltételek alatt eladatni fognak u. m. 

1. Kikiáltási ár a fentebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtokok nem fognak 
eladatni. 

2. Árverelni kívánók tartoznak az in­
gatlan becsárának lQ°/yÜ készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt három 
egyenlő részletben, és pedig; az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó egy 
kettő, három hónap alatt, minden egyes 
vételári részlet után a birtokbalépés nap­
jától számitandó 6% kamatokkal együtt 
ezen kir, törvényszéknél lefizetni. A bánat­
pénz az utolsó részletben fog beszámittatni. 

Az árverési feltételek többi része a 
kir. tszknél ós kiküldött végrehajtónál meg­
tudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre ki­
tűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei­
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí­
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. tszékhez nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasittatni. 

Végül felszólittatnak azou jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen kir. törvényszék 
székhelyén, vagy annak közelében laknak, 
hogy a vételár felosztása alkalmával leendő 
képvisoltetéáök végett helyben megbízottat 
rendel jenek, s annak nevét és lakását az el-
adáfig jelentsék be, ellenkező esetben Si­
mon fy István ügyvéd mint hivatalból kineve­
zett ügygondnok által fognak képviseltetni. 

A debreczeni kir. trvszék mint tkvi. 
hatóságnak 1881. évi márt. 21. napján tar­
tott üléséből. 

Sxöyyéni. May. 
elnök. (83) 1 - 3 . jegyző. 

1881. tJcv. 
Ili-ad Árverési hirdetés. 

A debreczeni kir. tszk. mint telek­
könyvi hatóság részéről közhírré tétetik 
hogy a debreczeni alföldi takarékpénztár 
végrehajtatónak Skvor Gizela végrehajtást 
szenvedő elleni végrehajtási ügyéhen a 
debreczeni 3982, 4421, 3980, 3977, 3307, 
és 3978 számú tjkönyvben foglalt s tartó 
zékaikkal együtt 44,534 frt 65 krra becsült 
ingatlanok az 1881. évi /tpvil hé 1.1 
léén d. u. 3 órakor mint harmadik határ 
időben a kir. trvszék árverési termében 
Török Péter végrehajtó által megtartandó 
nyilvános árverésen következő feltételek 
alatt eladatni fognak, u.m. : 

1. Kikiáltási ár a lenti becsár; azonban 
ezen IH-ik árverésen a fent körülirt ingat­
lanok becsáron alul is el fognak adatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az in­
gatlan becsárának i0%-át készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben és pedig: az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 2, 4, 6. hónap 
alatt, minden egyes vételári részlet után, a 
birtokba lépés napjától számitandó §% 
kamatokkal együtt, ezen kir. törvényszék­
nél lefizetni. A bánatpénz az utolsó rész­
letbe fog beszámittatni. 

Az árverési feltételek többi része a 
kiküldött végrehajtónál és a kir. törvény­
széknél megtudható. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnak 1881. évi február 
hó 28 dik napján tartott üléséből. 

Satögyényi **<*y, 
elnök (65) 3—3 jegyző. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

tkvi hatóság részéről közhírré tétetik, hogy 
Geréby Fülöp végrehajtatónak, özv. Vesz-

Hirdetés. 
Az „Énnel! ék i Takarékpénztár" 

igazgatóságának f. 1881. évi márczius 
11 én tartott rendes havi gyűlése 5-dik 
száma határozata szerint, a betéti ösz-
szegek kamatai, 1881-ik évi ápril 1-től 
kezdve, a féléves vagy ennél hosszabb 
idejű betételek után 5 % , — a félévnél 
rövidebb idejű betételek után pedig 4 % -
ban határoztattak meg, és igy folyó évi 
ápril l-jén tul magasabb betéti kamatok 
nem fizettetnek. 

Miről az igen tisztelt közönséget 
alapszabályaink 23. §-a értelmében azon 
megjegyzéssel van szerencsénk értesí­
teni, miszerint a feleknek jogukban áll 
előbbi betéteiket, szabályszerű felmon­
dás mellett — vissza venni. 

Kelt Székelyhidonj 1881. márcz. 11 

JPenJfcert Mihály, 

Pattwűky Werencis* 
takarékpénztári ügyvéd és jegyző. 

(85) 3—3. 

Fröhlich M. Gyula 
"üveg Porczellán 

és kőedény gyári raktára Debreczenben. 
Ajánlja legolcsóbb gyári árakon. 
Ét, Thea, kávé, feketekávé ozsotina 

készleteket 1. 2. 6. 12 személyre 2 frt 80 
kivtól feljebb. 

Díszes kiállítású virágvásákat, üveg, 
porczelláu, terrakotta és majolikából. 

Fényezett kávés tálezákat, kávé le-
öntő gépeket, steierhoni evőeszközöket, 
china ezüst, alpaka, pakfon, mindenféle 
kanalakat, non plas ultra kávékészitő és 
theafőző gépeket. 

Arany­
tükröket. 

diófa rámás fali ós fiókos 

Raktára a vendéglős urak részére a 
legkitűnőbben hitelesített sörös és boros 
üvegedényeknek. 

Alkalmi ós menyegzői ajándékok. 
Vendéglő ós kávéházi fölszerelések. 

333. szám. 

ÁRJEGYZÉKE 
az „ I S T V Á N * g ő z m a l o m 

k é s z í t m é n y e i r ő l . 
SAJÁT RAKTÁRÁBAN. 

A r a k a u s z t r i a i é r t é k b e n 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen zstYkkaí. 100 kiló 

A. Asztali dara nagyszemü 24.80 
„ szinte 30 kii. zacskóval 25.40 
B. szinte apró szemű . . 24.80 

n szinte 30 kilós zacskóval . 25.40 
C. Dara középszerű . . . . 23.40 
„ szinte 30 kilós zacskóval 24.— 
0 Királyliszt S3.80 
1 Lángliszt 23-20 
2 Montliszt 22.40 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 21.60 
4 „ „ . . . 2 1 . -
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 20.80 
6. szinte 2-sod „ 19.20 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 18-— 
8. „ „ 2-„ 1(5.60 
81/* Barna kenyérliszt 1-ső „ 15 80 
8% „ „ 2-od „ 14,00 

9. Lábliszt 12.60 
107a Veres liszt 6.60 
11. Finom korpa zsákkal 4 80 

B » „ zsáknélkül 4.20 
12. Durvakorpa zsákkal 4.20 

n « » zsáknélkül 3.60 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal f «g -« 13.40 

ugyanaz „ n nélküli | « 12,80 

Debreczen, 1881. Mártius 25. 

A zsákok súly tartalom, — teljsuly tiszta-
sulynak véve. 

A. B. C. 0 - 1 0 számig 25 és 85 kilo. 
10 '/,, 11. 12 50 „ 45 „ 
Sima liszt, . . . . 75 

122. szám. 
Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
kötelezettség nélkül. 

Csanak József l i sz tke reskedésébö l 
Debreczenben, 

Készpénz fizetés mellett. 
Mgész xsáU vételnél 3% engedni. 
Zsákok súly tartalma ~ 8

3 / 70 k í ! o t e l J s % 
tiszta súlynak véve. 

Szám. , 100 kiloTfrt. kr. 
A. Búzadara nagyszemü . . . 25. — 
B. „ aprószemü . . . 25.— 
C „ közép . . . . 23.80 
0 Királyliszt . . . . . . 24.— 
1 .Lángliszt 23.40 
2 Montliszt 22.60 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű . . . 21.70 
4 „ 2 „ . . . 21.20 
5 Fehér konyérliszt 1 rendű . 20.50 
G . „ „ 2 „ . . 19.20 
7 Közép kenyérliszt 1 „ . . 18.— 
8 „ „ 2 „ . . 16.60 
8 7a Barna kenyérliszt n . . 15.50 
8'% „ » . . . . . 14.50 

Debreczen, 1881. Márcz. 2.5 (24) 
Debreczen, 1881. Február. 

BlGNIÓ JÁNOS 
heményitö-gyáráhöl^ 

Nagy-Hatvan-utcza saját ház, 1093. sz. a. 
Kötelezettség nélkül. 

rdTkiionfrTkr*. 
Legfinomabb Crystal keményítő . 28.— 

„ Csipke „ . 2 4 . — 
„ 25 és 50 deka pakétok. 24. ~ 

Közép finom (Mouselin) . . . 20. — 
Közönséges „ . . . 12.— 
Ragasz, finom vékony . . . . —.— 
Hajpor finomul darálva . . . 30.— 
1 rizma iodigó kékitő papír ff. . 18.— 
1 „ indigó „ „ f. . 1 4 . — 
100 dzt. Kékitő viz . . . . 65.— 

A nyalábolás olcsón teljesíttetik. 
Úgyszintén : 

Ol ta t lan r év i és n a g y v á r a d i mész. 

Koaks és bikkfa§zén 
nagyban és kicsinyben bármikor kapható 

\ 



DILBRCZEEN-NAGYVÁRADI É R T E S Í T Ő . 

4 ' Hitm& Séwmí és Tá 
Debreczen, Kisteinploin-Bazár. 

A küszöbön levő tavaszi Meny alkalmából, tisztelettel ajánljuk a n. é. hölgy-közönség becses figyelmébe, 
a minden igény ebnek megfelelöleg dúsgazdagon felszerelt 

DIVATÁRU RAKTÁRUNKAT. 
Figyelembe ajánljuk : 

Ivászon, kész fehérneműi 
i kiházasitási czikkeinket, 

melyeknek minősége és olcsósága minden tekintetben feltűnő. 

Ezekkel kapcsolatban felemlítjük : 

kutor-siivet, függöny, paplan, wáthm 

viaszkos vászon raktárunkat, 
melyben mindezen ezikkek gazdagabb választékban kaphatók, mint bárhol 

Minták, árjegyzékek kívánatra bárhova elküldetnek. 
Vidéki megrendelések és megbizások gyorsan és a legpontosabban 

teljesíttetnek. (93) 2—G. 

M. kir. kizárólagos szabadalmazott 

disz étkesEészerek 
A szabadalmazott disz étkezőszer a legújabb, a legszebb, a legjobb a na-

pontai használatra. Minden bizonynyal a háztartás éke. Minden darab villa, kés 
fogantyújának magába egy nemeskő van foglalva, u. m. Jlmetist, Opál, 
Saphir, Rubin, Smaragd stb. A tárgyak mind egy kiváló CZÖBIfehér 
anyagból készülnek, s évek hosszú során ezüst fehérek maradnak. A fehér szín 
megmaradásáért 70 évi jótállást nyújt a czég. 

Következő M darab étkezőeszköz 375 kr, u. m.f 
ú drb ilisz asztali kés 
6 n » » « ; « r„ 
6 „ „ „ evőkanál 
G „ „ „ kávés kanál 

írásbeli nyilatkozattal jár, biztosítván abban az anyag jóságát s fehéren maradását, 
Egyszerre történő S drb vételénél csak 7 frt, melyet kitűnő szép tokban 

adunk. Disz étkező levesmerő kanál 50 kr. Tej merő kanál 35 kr. Vastagételmerő 
tömör 35 kr. Nagy táleza 90 kr. Tejkanna középnagy 2 frt 50 kr. Theakanna 
küzépn. 3 frt. Czukor tartály fedéllel 1 frt 80 kr. Ugyanaz gyönyörű 2 frt 40kr. 
Egy pár asztali gyertyatartó eleganz 2 frt 25 kr. Ugyanaz metszetekkel 3 frt 25 
Bors és sótartály 60 kr. Eezet olaj-tartály 2 részletes kristályüveggel 3 frt 50 kr 
•1. részletes d frt 75 kr. Gyufatartály esteli 1 frt 10 kr. Dugaszok alakosak 3 drb. 
00 kr. és még ezer más tárgyak, mind kezesség mellett a tiz évi fehér szin meg­
maradásáért, küldemények vagy posta utánvéttel vagy az értéknek előre való be­
küldése mellet intézetnek el. 

JBlau ós K n n n 
fitraktáros Rées, 1. Míeinriehshof. 

iVSf, Sok száz elismerő nyilatkozat van irodánkban 
közszemlére. MamisUiis és utánzás törvényesen büntet­
tetik. (81) 3 -10 . 

S z a b ó m e s t e r u r a k n a k fontos! 
Nachod és Goldschmied 

Posztó s OTJiMövcl gyári raktár 
Mtées, Salvatorgasse 2, 

Áz idény következtében fentnevezettek ajánlják, dúsan felszerelt 
s nagy választékú posztó s gyapjúszövet gyári raktárokat. 

Vásárlások nagy és részletező eladásban is történnek. 
Minta kártyák kívánatra ingyen, megrendelések utánvét mellett 

pontosan, és jutányos áron eszközöltetnek. (71 )2 — 12. 

Isten után az ön SSoff'féle 
maláta egészségi sörének 
köszönhetem éltem megmentései. 

Több felgyógyultak sóját szavai. 
Áz egyedüli, valódi, első, orvosilag 

rendelt HolT János-féle gyógyszer segit: 
a íél egzeti szerveit megrongáláson, gyo-
morbnjokon, allesli bajokon, köhögés, 
rekedtség, az emésztés akadályozásánál. 

— Németország, Ausztria, Francain- és 
Oroszország első rendű orvosíiilól ajánlva. 
55 nagy kitüntetéssel, közölte 9 szaba­
dalom, az 1878-táH880-iguj kitünteté­
sekkel ö felsége az ausztriai és nemet 
császároktól és]Szászországaimályától. 

TT&LC3LÖ 
és 

gyomorbántalmalial 
t gyógyít 

ttoffJíános cs kir. udvari szállítója 
Európa összes fejedelmeinek, cs k. laná-
esos, az arany koronás érdemkereszt tu­
lajdonosa. A porosz és német rend lovagja 
Miécs, gyár Giradenliof TSr. 2. 
Gyári raktár; S t a d t , G r a b e r , Bráuner-
sfrasse Nr. 8. 

g ifloir fele 
H Maláta egészségi söre ésmalátoczukorkák, 

5'5-ször legfelsőbb helyről Yan kitüntetve 

Maláta csokoládé és Iloff-féle maláta 
bonbonok. 

Jin rettentő gyomorbajbun szenvedtem; — 
I minden ételt és italt, a mit megemésztés 

végett magamhoz vettem, azonnal ogygom-
bóoz alakban kihánytam, semmiféle gyógy 
szer söm használt, és a hamar beálloll so-
ványodás és szintelenség egész kétségbe 
ejtett, mig végre az ön Maláta-hivonntát 

j rendeltem meg. — Egy néhány nap múlva 
rohamosan tnulafkozolt javulásom. Isten 
segedelmével az ön Hoff-féle Maláta kivo-

! natának köszönhetem életem megmentését 
Kérek még 56 üveg Maláta sört, 5 % kilo 
Maláta-csokoládét Nr. 1. — és 5 csomag 

[ Hoff-féle Maláta bonbont. T. tiszteletiéi 
Voelker, 

gazdasági igazgató Nen-Ingelowben, 
Főraktár: Csanak József és 

| Miié ki Jí. Zelmos kereskedőknél 
[ Dehreczenben. (14) 3—4. 

A LEGJOBB 

LE HOUBLON 
FRANCZXA GYÍRTMÍNY 

UTÁNZÁSOK)! 
Q V A T I K Ü ! 

' . 6>@.. -
1 E szivarkapapir csak akkor valódi, ha 
1 minden, lap L B H O T T B L O N ^^ 

bélyegzőt magán hordja és minden karton <$& 
» az alant látható védjegygyei és aláírással f^ 

van ellátva. 

CAWLEY «t HENRY, egyedaii gyárnokok, PARIS. 

Van szerencsém a tavasz közeled­
tével a n. érdemű közönség becses 
tudomására juttatni, hogy minden 

a festészethez 
tartozó munkákat, 

a leg-|»oiiíosaI»l>aBi« 

l eg iz l é sesebben 
és 

legjutányosabban 
elkészítem. 

(92) 2—? T. tisztelettel 
Sípos Gyula festő. 

Figyelemre méltó. 
Általánosan elösmert tiszta ;> 

Passatuti szőlővesszők 
bármi mennyiségben eladók. És pedig; 

100 darab veres vessző oimf. — frt 75 kr. 
1 éves gyökeres 100 darab „ 1 „ 50 n 

100 
100 
100 

(107) 1 - 3 . 

kapható : 

Gáli Jósssefnénél 
Széchenyi-u. 1786. 

Már ia-ce l l i 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor min­

den bántalmai ellen, 
és relülmuihiitallaii nz 
étvágy- hiány, gyomor-
gyengeség-, rosKszflgii 
lehelet, szeleli, savanyu 
felbiifögés, kólika,gyo-
morhurul, gyomorégés, 
luígyltíilíéjjződéH, túl­
ságos nyálkakéjuődés, 
sárgaság, undor tte há­
nyás, főfájás (ha az a 
gyomorból ered), gyo­
morgörcs, széks7.or'u-

•^í"yii^ÉLi^gfSí^^ lat, a gyomornak lul-
terlifillsége étel i s ital állal, giliszta, lép- és 
májbetegség, aranyere* bántalmak elleu. 

I K S " Egy üvegcse ára használati uta­
sítással együtt 35 kr. 

Kapható: JDebreczenben, tlr. 
Motsehnek W. JEnril, ixiiltl JV. 
gyógyszertárában valamint az osztrák 
magyar birod. minden nagyobb gyógy­
szertárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és 

kicsinyben 
B r a ü y K á r o l y , 

„az őrangyalhoz" czhnzett gyógyszer | 
tárában. | 

Kremzierben, Morvaországban. 
(115) 45—50. | 
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Singer Nanníaetorlng C» 
N e w Y o r k 

€i világ első varrógép gyárántth hé-
s#it menyei 

rendkívüli munkaképesség-, jóság s tartósságuk legczél-
szerübbjei. s ez nemcsak több mint három millió vevő ha­
nem résssrehujlatlam szakembereit által is is­
mertetett el, — és mintegy kétszáz legelső tisztelet érem­
mel tüntoltetett ki; — leginkább tanúskodik minderről az 
évről-évre emelkedő forgalom, «»y n közel lefolyt évben 

431,167 d a r a b v a r r ó g é p 
azaz több mint 1400 db. árűsittatott el naponként, értve az üzleti napokat. 

Ezen lények többet bizonyítanak, mint megannyi hirdetés s a legfényesebb tanúságot 
adják az eredeti Singer varrógépek czélszerüségéről. 

Csak ugy >.. gyári védjegyen kívül a gép karján a czég ,/JThe Singer 
| ' | ! |^ iflfíMUfetCtwringCo." irva áll ós egy sajátkezű aláírásommal 

YilJOlIIrtiíl Neidlinger G. ellátolt jótállási iv mellékeltetik hozzá. 

NeMSinger Cl. Debreczen, Piacz-utcza 2145 sz. 

Üzlethelyiség s czégváltoztalás !| 
Van szerencsém a n. é. közönség t. tudó 
mására hozni hogy a nagy csapó utczán levő 

„ M o l n á r é s L i p t a i " 
czimü asztalos czég megszűnt és én alant irott, a kis szappanos 
u. 564 számú házban egy 

asztalosmühelyt nyitottam-
Miután ezt tudomására hozom a n. é. közönségnek, egyszers-

jKj mind bátor vagyok, minden az a s z t a 1 o s s z a k m á h o z t a r t ó -
W zó mn nk ák elkészítésére válalkozni, épüleí, bútor, kirakaíok, 
JK továbbá' 
É az ujonan szervezel!, 
f{ befele nyíló vízmentes ablakokat 
^^?íY^§S a legjutányosabban elkészíteni, WÉ$!®Y$ 

-y.,—-^ An é közönség becses párt.f!)«ásái. kei ve lisztplettel ^[ÍCtsJí 
WQy% (82)3-3. Molnár György anzttios. S M & ! 

melytói soín néposztály stattlattatiH. 
E betegség a gyomornak kisebb rendetlenségeivel 
kezdődik, de ha elhanyagoltatik, megtámadja a/, 
egész testet, igy a vesét, a májt, különösen az egósz 
emésztési rendszert nyomorulttá teszi, csak a halál 
szabadit meg ezen bajtól. — A betegséget a beteg 
maga gyakran nem érti, de ha magát kérdezi, képes 
lesz meghatározni, hol és minő baja van. K é r d é s : 
van-e fájdalmam, étkezés után érzek-e nyomást 
a lehelésnél szorongatást? Sötét kedélyű vagyok-e 
kisérve szédüléssel ? Sárgás szinezetüeke a szemek ? 
Nincs-e födve a fölkelésnél a nyelv, torok, s a fogak 
vastag nyákkal, kisérve a száj rósz izével? Érzek-e 
fájdalmat az oldalban, vagy a hátgerinczben ? 
Nincs e a jobb oldalban oly érzés, mintha a máj 
nagyobbodnék? Ha egyenesen állok, nem lep e meg 
bágyadtság vagy szédülés? A vizelet gyengén vagy 
erősen van-e színezve, ülepedéssel összekötve, mely 
az edényben rövid idő múlva meglátszik ? Étkezés 
után nincs-e összekötve az emésztés a has felfuvásá-
val, nem okoz-e szeleket s puffogtatást? Nem jelent­

kezik-e gyakran erős szívdobogás ? Ezen külömböző jelek nem mutatkoznak egy­
szerre, de egyesek egy ideig kínozzák a beteget és igen súlyos betegség hírnökei, 
Ha e betegség hosszabb időn át tekintetbe nem vétetnék, száraz köhögést okoz, 
kísérve hánytatási kényszertől. Későbben piszkos, barna színezetű bőrt okoz, a 
lábak és kezek hideg verítékkel boritvák%í}A mint a máj és a vesék lassankint 
mindinkább magbetegednek, rheumui fájdalmak jelentkeznek és a rendes gyógyí­
tási mód hasztalannak mutatkozik ezen kínos betegség ellen. Igen fontos, hogy 
e betegség gyorsan és pontosan gyógyíttassák, mindjárt keletkezésekor, mi egy 
kevés gyógyszer által elérhető, mely a valódi szernek tekintendő az egész beteg­
ség elhárítására, az étvágy visszaszerzésére és az eraésztő-szervek egészséges 
helyzetbe való visszatérítésére. A betegség „máj be tegség"-nek neveztetik 
és a valódi és legbiztosabb szer ellene a „S h a k e r-k i v o n a t," növény készület, 
mely Amerikában készül az Uj-York, London és Majnái-Frankfurtban telepedett 
tulajdonos W h i t e A. J. számára. Ezen szer a betegséget tövében támadja meg 
és az egész szervezetből kirekeszti. 

F ő r a k t á r : Magyarország, Erdélyország, Horvátország stb. részére: 
A g r a m : Finkh L.M. Mittbach Zsigmond. B u d a p e s t : Török József 

gytígysz. király-uteza 7. D u n a - F ö l d v á r : Pap József. E s z é k : Gobeki József. 
N a g y - B e e s k a r e k : MenczerR G y ö n g y ö s : Mersitz F. Szeb e n : Feutseh 
Aug. H.-Mező-Vásárhely: Kiss Gyula. K a r o l y-vá r o s Findics Gusztáv. 
K o l o z s v á r : Biró J. Széky Miklós. L é v a : Bollmann E. M i s k o 1 c z: dr. flerz 
Mór. Ú j v i d é k : Grossinger R. Ny i t r a: Tomhor K. Ny i r e g y h á z a: Korányi 
E. O e d e n b u r g : Reckert A Pán cs o va : Gróf V. P o z s o n y : Heinríczi F. 
PÍsztóry F. Scholcz Rudolf. S e l m e c z : Sztankay F. S z e g e d : Barcsay K. Ko­
vács A. T e m e s v á r: Sahuer E M. Hunyadi u Tarcsay. V i n k o v c e Alemann 
L. V a r a s d i n : Hochsinger Ármin W e r s e h e t z Bienerth, Droquist Zupa -
n v p IVfflttí1!* Á 

Tulajdonos IPhite JÉ. 3. Főügynökség és nagybani árulás Magyar- Er­
dély és Horvátországra nézve Budapesten, Török József gyógyszerésznél 
király u. 12. szám. (4 I) 6—6-

j Vetemény ma&. 
j Kanadai zab a legjobb minőségben. 

j Gazdasági, konyhakerti és virágmagvak 
k a p h a t ó k 

GASZNE'R "KÁROLY 
füszerkereskedósóben 

TAI Decreozeubeu, Czefjjlód-utczn. (80) 3 - fi \jA 

LEGÚJABB 

TEMETKEZÉSI INTÉZET 
Debreczeiiben 

a Föpiaczon és Varga-utczán. 

Í M cs FAR0P0RSÓ Főraktór. 
Jutányosabb mint bármelyik intézet. 

Engedve a több oldalról tett felszóllitás 6$ bizalmas megkereséseknek, 
hulva azt, hogy a he.Iyi ipart a n. é. közönség méltányolni fogja, — részint 
hogy asztalos iparunknak tágabb kört nyissunk, részint pedig hogy a n. érd. 
közöuse'gnek amennyire lehetséges, előnyt nyujtsunli, — e végből rég fcnálló 

„Dcbrcczeuí építkezési asztalos egylet,'* 
ezégfink alatt., — részint saját gyári inán vu íakoporsó, - - részint, pedig 
fíesctt&mer A. Ifi* világhírű czéjj érczkoj oi>-óibóJ bizományi főraktárt 
rendeztünk be s nyitottunk meg 

Debrcczcnben a fopiaezon, a, városházzal szemben,—-
és varga-ute/ián 2247-dik Kzámu saját gyártclepünktin. 

Gyártmányunk és 1 izományi raktárunk a nííiVés, kiállítás, de főleg jő 
és olcsóságnál fogva, bárkiével is nemcsak versenyképes, de sőt mondhatjuk 
olcsóbb és előnyösebb. 

Bármelyik intézel fűikben-megrendelhető minden a gyász-szertartáshoz, 
szükségelt, kellék. 

légmentes érez, bársony é§ fakoporsók, 
^ gyászöltözékek, felszerelvén) ek, halottas kocsik. 

Kórház, egyletek, szegénysorsuak előnyben részesittetnek. 
Részletes árjegyzékeink az üzletben bárki által megtekinthetők. 

Teljes tisztelettel 

m d e b r e c z e n i ép í t kezés i a s z t a l o s egylet , i 
Í339) í424) 17—? ! 

wMMmmwmmmmmmmmm nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnü 
Minden kiállításnál as első érdem éremmel kitüntetve. — Mmst $t 

érem Paris 1878. ff 

KROGLE J.g 
és | 

MÜLLER * 
g é p - és? rosta- lemez g y á r a Budapes ten , | | 

a M a r g i t - h i d k ö z e l é b e n , k é s z i t t t 
T r i c u r o ' k o t (konkoly választó) 6 különféle nagyságban. ?J 
T r i e i i r - l l C B I g e r c k e t malmok számára. § 
Koptatókat — Sxelelö rostákat, szitákat és jf 
r o s t á k a t cséplőgépek számára. (64) 47—50. K 

i 
* 
* 
ttnnnnnnunnnnnnnnnnnHnnnnnnnnnn 

Epületfa eladás. 
Van szerencsénk a n. érd. közönség becses figyelmét felhívni, 

miszerint dús választékú épületfánkat a legjobb minőségben a.lehető 
legolcsóbb árak mellett; 

folyton készletben tartjuk. 
A n. é. közönség becses megrendelését elvárva, tisztelettel 

Steril és Reich. 
Raktár a homokkertben. 
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IKLSÖ KÖZVETÍTŐ és TUDAKOZÓ INTÉZET. 
Főtér, Simonffy-liá , ezelőtt Molnárné féle ház. 

J K e t e 9 t e t i k: 
|Kgy á—5 gymnasiumi osztályt végzett 

ÜJU gyógyszertárba gyakornokul ke­
restetik. 

JNyúri használatra egy sétakerti szőllő 
kerestetik. i 

0—7 a vagy 8 nyilas szepesi vagy Ebes* 
tanyai föld megvétel végett. 

Egy alkalmas bólthelyiség lakással együtt 
helyben vagy közel vidéken kerestetik. 

Tányaföldek haszonbérbe kerestetnek. 

KLin á l t at n <*ki 
Ingatlanságok örök áron eladásra. 

A vénkertben 5 kapás, vagyis 2V2 nyi 
las szőllő, két kőpajtával kedvező fel 
tételek mellett eladó. 794. 

:V hatvan utczán egy ház fele része az 
titánná járuló földdel együtt kedvező 
feltételek mellett eladó; ugyanott több 
rendbeli lakás és bormérő helyiség ki­
adó. 838. 

\ czcglédatczán egy ház földjével együtt 
eladó, vagy nagyobbért megcserélhető. 

A czegléd-utezán egy emeletes ház el­
adó. 896. 

Timár-utezán egy ház földjével együtt 
eladó. 962. 

A Homok-kertben egy nyilas szőllő cse­
repes pajtával eladó. 980. 

Két száraz malomfeladó. 784. 
A diószegi Jankafalvai hegyen 18 kapás 
nagyon jó karban levő, kőpajtával ellá­
tott szőllő, kedvező feltételek mellett 
eladó. 1172. 

Egy szilárd anyagból épült, cseréppel 
fedett ház a kisvárad-utczán eladó. 914. 

A hatvan-utezán egy ház földjével együtt 
kedvező feltételek mellett eladó. 820. 

Nagy-Hatvan-utcza végén egy szilárd 
anyagból épült ház, 67 öl ondódi földjé­
vel, 100 lóra való istállóval, továbbá aj 
honvéd laktanya mellett szinte szilárd 
anyagból épült emeletes kősátor eladó. 

596. 
A gyár-utezán egy ház földjével együtt 

eladó. 1072. 
Ezeken kívül számtalan kisebb nagyobb 
birtokok, szőlők, kaszálÓK, luczerná 
sok stb. kináltatnak eladásra. 

A Felső-Józsán 3 nyilas szőllő két pajta 
val eladó, vagy több évekre kiadó. 997. 

A Veres-utczán egy ház földjével együtt 
avagy földje nélkül kedvező feltételek! 
mellett eladó. 1128, 

Ingatlanságok haszonbéri k i adásá ra : 
A péterfíai temető mellett bat hold ma-
jorsági föld, négy tengeri góréval és 
több rendbeli épületekkel 8--6 évre 
kiadó. 591. 

Nagy-csapó-utczán egy utczai lakosztály 
mely áll 4 szoba, konyha, pincze, ka­
mara osztályokból. — kiadó. 953. 

A cser-utezán egy utczai lakás kiadó. 
A Széesényi-utczán egy bolt, egy udvari 
raktár, és két világos pincze raktár 
kiadó. 870. 

A kádas-uteza, szegletén levő emeletes 
házban egy nagyobb és kisebb lakás 
kiadó. 785. 

Nagynjutezán 3 szoba, konyha, kamara, 
ptneze, fás szín, ós külön udvarral egy 
lakás, valamint egy utczai és egy ndvari 
szoba fáskamarával együtt kiadó. 979. 

Nagy-váradutezán többrendbeli lakás ki­
adó. 979. 

A kiscsapó-utezán egy 3 szobás, konyha 
pincze, kamarával — és egy 2 szobás, 
konyha, pincze, kamarával ellátott la 
kas kiadó. 976. 

Nagyvárad-utczán egy lakosztály udvar­
ral együtt kiadó. 1054. 

Csapó- ós Kakas-utcza szegeletén egYi 
fűszeres üzlet, mindennemű felszerel-! 
vénynyel eladó. 580. 

Nagy-péterfián egy lakoszt ály^ mely áll! 
6 szoba, konyha, kamara, fásszin, és| 
egy utczai szobából kiadó. 711, 

Az Egyháztéren egy ház, — mely áll öl 
szoba, konyha, pincze, kamara, külön] 
udvarral ós bormérési joggal együtt, 
több évekre kiadó. 832. 

Egy fő-utezában egy kovács-műhely, 
szobával, lóvasalószinnel, és mindenféle] 
műszerekkel 1—3 évre kiadó, 657. 

Kiscsapó-utezán egy emeletes épületben! 
mely a nyomtató-utezára is kinyúlik, 
több rendbeli lakosztály Pünkösdtől) 
kiadó. 714. 

Miklós-utczán egy bolt lakássnl együtt! 
kiadó. 728, 

A péterfiai serház-utezán egy bolt, föl-| 
szerelvényeivel együtt kiadó. 795. 

A darabos-utezán egy lakás kiadó. 901 
A péterfián egy 4 szobás lakás kiadó. 
A főutezán egy négy szobás, konyha, ka­
mara, pincze kellékekkel ellátott, vala> 
mint egy 3 szobás ugyanolyan kellé­
kekkel ellátott lakás kiadó. 1052. 

IDltaló ingóságok i 
ií'ertheimt szekrényein mintlenféte 

nagyságban ,*í« - - *IO %»vat «*-
vsóhhan kupitaté tt álfám mint 
Ábárki másnát. 

Az Klepen egy öl gyep és 7 öl luczerna-
széna eladó. Ugyanott 3 nyilas luezerna 
és 15 nyilas szántóföld kiadó. 759. 

A tízécsényi-utezán egy nagyon jó mê  
netü fűszeres üzlet kedvező feltótelek 
mellett oladó. 908. 

t»0ü szál 5—6 öles hossza s külömbféle 
vastagságú kőrizsfa eladó. Értekezhetni 
Szeut-György-Ábrányban a tulajdonos 
sal, vagy e kiadóhivatalban. 1117. 

jEgy hét hónapos zsemle szinti, jószaglásu 
angol liim vizslakutya eladó. Értekez­
hetni e kiadóhivatalban. 826. 

[Egy nagy villanyozó masina eladó. 1013 
jEgy hat ló erejű gőzgép csöves kazán­

nal eladó. 792. 
j ^ y jogot végzettüatal ember gazdálko­

dásba vagy ügyvédi irodába alkalma­
zást keres. 1130. 

1.0,000 forint S-askantatrm 
— első helgenni betáblátvám 
mellett kiadó. (5596.) 

A Pályi erdőben Fáy-féle részen mintegy] 
100—-150 méteröl cser eladó, értekez 
hetni a kiadóhivatalban. 534. 

3OO0—4O0O forint kisebb na­
gyobb összegekben első helyeni betáb 
lázas mellett, törvényes kamatra kölcsönl 
kapható. Értekezhetni iránta Gulyás] 
József ügyvéd irodájában nagycsapó-| 
utcza 325 sz. a. 

Kádas-utczán több száz darab hitelesi-l 
tett vasabroncsos hordó, külömbözőj 
nagyságban és pedig 170 tői 400 lite­
resekig olcsó árért eladó. 

A nagy csapó utczán lévő 513-dik számu| 
kereskedésben melegágyra való gyéké­
nyek leszáí'iitott"olcsó árért adatnak el-

1040. 
Két varrógép olcsó árért eladó. 722. 

A l k a i n i a % i\ » t k. e r e s 6 M : 
*-.*/?# Je fenheti is afk'afmazáshan* 

li'vii erdész* gaztlál&a&űsha 
ajátttkozik. ^ 80Í. 

jEgy kovács mester"Cto»i?C'«*#iira al­
kalmazást keres. (5277.) 

Egy selyem garnitúra, két támlány, pam-
lagok, góth stiln székek, egy konzul 
asztal, ogy üveg szekrény, egy faragott 
kredi'ncz olcsó árért eladandók. 1172. 

'Gazdatisztek, gépészek, kulcsárok,—• 

segédjegyzők, írnokok, kertészek, ke­
reskedő segédek, nevelök, franczia ne­
velőnők, zongora-tanítók és tanítónők. 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulcsárnők 
továbbá házmesterek, iroda és bolti] 
szolgák, urasági inasok és kocsisok, 
főzőnők, szobaleányok, peszrák, száraz 
és szoptatós dajkák, futárok, hetesek| 
s házhoz járó takarítótok. 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és| 
külföldre franczia, angol, olasz, török, román és orosz nyelveneszközöltetik. 

1 
B Az ezen rovatokban közlőitek iránt ingyen felvilágosítást ads egy 

ily közleményt 25 krajejzár előleges lefizetés mellett, felvesz és közétesz 

ZIOHERMAN H. 
(3IS) irotlája- IBehrecmen főtér Sintonffy féle há*\ 

K Á V É K 
a legnagyobb választékban, 

finom jó zamatuak, ugy nyersen, pörgőivé, mint darálva. 

Czukor, 
igen jó minőségűek; — mindennemű fűszer és csemege áruk. 

liszt, szepességi főzelékek, 
bánya i lekvár , boszniai szilva, 

kitűnő jó izü 
E m e n t h a l i , Gro i ós S t r ach inó sajtok, t á t r a i j u h - t u r ó , 

angolna, tiszta izü disznó-zsir, boreczet, Thea és Rum, milly gyertya, 
londoni rizs keményítő, 

finom sárga és kék szekérkenőcs. 

legmagasabb fokú szappanfőző szódű, 
ugy nagyban, mint kicsinyben, 

a le» jutányosabb árak és pontos kiszolgálás mellett kaphatók : 
_ _ _ 

a „Magyar menyecskéhez" czimzett , 
fűszer , anyag*, c s e m e g e é s f e s t é k á r u üzletökben, 

IPehrecaenben, 
nagy-hatvan-uteza elején, Bignió-féle házban, 1093-dik szám alatt. 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesíttetnek, csomago­
lások nem számittatnak föl. (87) 3—6 

Húsvéti Címkor, kávé és cigoria. stb. a helybeli tiszteletes rabbi j 
felügyelete alatt. 

Évenként 
6 húzás 

Évenként 
6 húzás Jelzálogilag;. biztosított 

100klos3°/0-os 

ZÁLOGLEVÉL-SORSJEGYEK 
a cs. kir. szab. osztr. földhitelintézetnek 

és mindenkor 
Főny eremény 5 0 , 0 0 0 forint 

kétségtelen biztosíték mellett a legnagyobb nyeremenyi eshetőséget nyújtanak, minthogy 
minden a névértékkel — lOOfrt— kisorsolt záloglevél utáir ezenkívül még egy jutalom 
dijjegy esik, mely kisorsolásig minden húzáson részt vesz és melynek ériéke már most is 
30—35 frtra becsülhető. Ezen kitűnő záloglevél sorsjegyek, melyeket nem lehet eléggé 
ajánlani, — egyszersmind osztrák-Magyarország legolcsóbb sorsjegyei, mert azok a& 
egyedüli sorsjegyek, melyek ágió ráfizetés nélkül kaphatók és ezen árertékü papir ár­
folyamának tetemes emelésére biztosan lehet számítani. Pontosan kiszámítva e sorsjegy 

9 százaléknyi kamatozást 
nyújt, mert az évi 6 ígérvények értéke darabját csak egy forinttal számítva, évenként 
6 frtot, a kamat 3 frtot tesz ki és igy azok jövedelme 9 forint. 

Ezen sorsjegyeket készpénz mellett a hivatalos napi árfolyam szerint 0 0 0 forint) 
bérmenteson alkuszdij és költséggel, valaminthavi részlet fizetésekre nriisütatjnk. 

10 resztet álO frt ÍOO frt 
egy utolsó részlet* á 3 frt 

összesen lOS frt ért 
10 frt felpénz lefizetése mellett sorsjegyenként azokat a vevő kívánatára &r/q°/0 évi kamat 

mellett letétben tartjuk. 
Ígérvények « iegkSzetehhi 1881. ájpril IS-én tartandó húzáshoz 1 

frt és hetyeg, 
• P i y i t r a i © S t á r S í I , Budapest, Dorottya-utcza 6-dik szám. 

A dijkötvények, községek, testületek, alapítványok és nyilvános 
felügyelet alatt álló intézetek tőkéinek gyümölcsöző befektetésére, 
továbbá jelzálog betétek és katonai házassági óvadéknak alkal­
mazhatók (az alapszabályok 86. szakasza,) (66) 5—? 

Évenként 
6 húzás 

Kesztyű kiárnlás | 7 5 | 
Scheppel Gyulánál a városház alatt. 

Üzletem változtatása végett kesztyű készletemet felelősség mellett leszállított áron ki­
árusítom, sőt rövid hasznalatnál ha elszakadna, azt másért kicserélem. 

•ÁJC-J © g r y ssóJs;: 
Egy pár női vagy férfi kesztyű 2 gombos volt eddig — frt. 90 kr. most — frt. 75 kr.(( 
» n n ö i » „ 3 „ „ „ „ ,, i frt. ~ „ }J - frt. 85 , 

férfi kesztyű 1 „ „ „ }J „ 1 „ 10 „ „ — „ 84 , 
Kutya bőr, zerge vagy kecske dupla varott „ „ 1 „ 40 1 1 0 , 
Egészen tűzött „ „ „ 1 „ 60 " " t " 2 0 ] 

(, Ezenkívül különösen ajánlom ujjonan javított sérvkötöimet, melyek kizárólag ,nálam5 
/ kaphatók s bármily nagy sérveknél használhatók, nemkülömben minden nemű haskötők Iiát| 
i, szorítók, szuszpensorium, alegujjabb találmányú méhperesek jutányos ár mellett kaphatók;? 

Mindennemű kesztyű mosást elvállalok javítással együtt 10—42 krért. 

(95) 1- Scheppel Gyula 
kesztyűs a városház alatt. 


